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Instruction/Safety Information

Stare produkty elektroniczne moga zawierac niebezpieczne substancje. Wiasciwa utylizacja starego
urzadzenia pozwaoli unikna¢ potendjalnych negatywnych skutkow dla srodowiska | zdrowia. Stare
urzadzenie moze zawierac czesci wielokrotnego uzytku, ktdre moga zostaé wykorzystane do
naprawy innych produktdw lub inne wartosciowe materiaty, ktére mozna przetworzyc, aby
oszczedzad zasoby naturalne.

Urzadzenie mozna oddac do sklepu, w ktérym zostato kupione |ub skontaktowad sie z lokalnym
urzedem gospodarki odpadami, aby uzyskac informacie o najblizszym punkcie zbiérki WEEE. Aby
uzyskac aktualne informacje z zakresu gospodarki odpadami obowigzujgcej w danym kraju, nalezy
odwiedzi¢ strone http//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
netwark-europe (plik PDF : “For more information about how to recycle LG products in your
country”,

PORTUGUES (Portugal)

Eliminagao do seu aparelho usado

1

Este simbolo de um caixote do lixo com rodas e linhas cruzadas sobrepostas indica que os residuos
de produtos elétricos e eletrénicos (REEE) devem ser eliminados separadamente do lixo doméstico.

Os produtos elétricos usados podem conter substancias perigosas, pelo que, a eliminagao correta
do seu aparelho usado pode contribuir para evitar potenciais consequéncias negativas para o
ambiente e salde humana. O seu aparelho usado pode conter pecas reutilizaveis que podem ser
usadas para reparar outros produtos e outros materiais (teis que podem ser reciclados para
preservar os recursos limitados.

Pode levar o seu aparelho a loja onde o adquiriu, ou contactar a sua entidade local de recolha e
tratamento de residuos para obter mais informacoes relativas ao ponto de recolha de REEE
autorizado mais prdximo. Para obter informacgdes mais atualizadas relativas ao seu pals, visite www.
lg.com/global/recycling

ROMANA (Romania)
Eliminarea aparatului vechi

1

Simbolul de pubeld indica faptul cd deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) trebuie
eliminate separat de celelalte deseuri.

Produsele electrice si electronice vechi contin substante periculoase. Astfel, prin eliminarea
corespunzatoare veti contribui la prevenirea deteriorarii mediului inconjurdtor si al sanatatii umane.
Este posibil ca dispozitivul dvs. vechi sa contina piese componente care pot fi folosite pentru
repararea altor produse sau materiale importante ce pot fi reciclate in scopul economisirii
resurselor limitate.

Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului de unde a fost achizitionat sau puteti contacta
firma responsabild pentru eliminarea deseurilor in scopul afldrii locatiei unitatii autorizate pentru
reciclarea deseurilor electrice si electronice (WEEE). Pentru informatii mereu actualizate si
referitoare la tara dvs. vé rugdm sd vizitati pagina web wwwig.com/global/recycling.

SRPSKI (Serbia)
Odlaganje starog aparata
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Ovgj simbol precrtana kanta za smede pokazuje da elektri¢ni i elektronski otpad (WEEE) treba da
se odlaZe odvojeno od obi¢nog komunalnog otpada.

Stari elektri¢ni aparati mogu da sadrZe otrovne supstance, tako da ce pravilno odlaganje Vaseg
starog aparata pomocdi sprecavanju pojave negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravije ljudi.
Vas stari aparat moZe da sadrZi delove za visekratnu upotrebu koji se mogu koristiti za zamenu
drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se mogu reciklirati radi ouvanja ogranicenih resursa.

Va$ aparat mozete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu viadinu
kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o najblizoj autorizovano] WEEE stanici za
odlaganje ovog otpada Za najnovije informacije za Vasu zemlju, molimo Vas da pogledate web
stranicu www.g.com/global/recycling.

SLOVENCINA (Slovakia)

Zneskodnenie starého spotrebica

1

Tento symbol preciarknutého odpadkového ko3a na kolieskach znameng, Ze odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE) musi byt zneskodneny samostatne od komundlneho odpadu.

Stareé elektrické pradukty mézu obsahovat nebezpeiné latky, preto spravne zneskodnenie vasho
starého spotrebi¢a pomdze zabranit potencidlnym negativnym dopadom na prostredie a ludské
zdravie. Va5 stary spotrebit modZze obsahovat diely, ktoré moZno opatovne pouZit na opravu inych
produktov, a iné cenné materidly, ktoré moZzno recyklovat s cielom chranit obmedzené zdroje.

Svoj spotrebi¢ moZete zaniest do predajne, kde ste produkt zakdpili, alebo sa mdZete obrétit na
oddelenie odpadov miestnej samospravy a poZiadat o informéacie o najbliZzSom zbernom mieste
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Najnoviie informécie platné pre vasu
krajinu najdete na stranke wwwlg.com/global/recycling

SLOVENSCINA (Slovenia)

Odstranjevanje vaSe stare naprave

1

Pretrtan simbol smetnjaka opozarja, da je treba odpadne elektri¢ne in elektronske izdelke (OEEI)
odstranjevati lo¢eno od ostalih komunalnih odpadkov.

Odpadni elektri¢ni izdelki lahko vsebujejo nevarne snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem stare
naprave prispevate k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okoljie in zdravje ljudi. Vasa
stara naprava lahko vsebuje dele, ki jih je mogote uporabiti za popravilo drugih izdelkov, in druge
dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati in s tem ohraniti omejene vire.

Svojo napravo lahko odnesete v trgoving, kjer ste jo kupili, ali pa se glede podrobnosti o najblizjem
poobladéenem zbirnem mestu za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo obrnite na lokalno
komunalno podjetje. Za najnoveje informacije za svojo drzavo si oglejte wwwig.com/global/
recycling.

ESPANOL (Spain)
Simbolo para marcar AEE

1

El simbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que la recogida separada de
aparatos eléctricos y electrénicos (AEE) debe realizarse de manera separada.
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Los productos eléctricos antiguos pueden contener sustancias peligrosas de modo que la correcta
eliminacién del antiguo aparato ayudara a evitar posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente y para la salud humana. El antiguo aparato puede contener piezas reutilizables que
podrian utilizarse para reparar otros productos y otros materiales valiosos que pueden reciclarse
para conservar los recursos limitados.

Este producto contiene pilas y/o acumuladores. Siempre que no sea necesaria la intervencion de un
profesional cualificado para ello, y antes del depésito final del producto en las instalaciones de
recogida selectiva, usted debe extraer las pilas y acumuladores de forma segura y separadamente
para su adecuada gestion.

Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su recogida. Para obtener la
informacion mas actualizada para su pais por favor visite wwwilg.com/global/recycling

SVENSKA (Sweden)
Bortskaffning av den gamla produkten

1

Den overkorsade soptunnesymbolen indikerar att elektroniskt och elektriskt avfall (WEEE) ska
sorteras separat fran hushallsavfallet och lamnas in till en av kommunen anvisad plats for
atervinning.

Kasserade elektroniska och elektriska produkter kan innehalla farliga substanser, korrekt
avfallshantering av produkten forhindrar negativa konsekvenser fér miljén och den manskliga
halsan. Din gamla produkt kan aven innehalla teranvandningsbara delar som kan anvandas for att
reparera andra produkter samt innehalla vardefulla amnen som kan atervinnas for att spara
jordens resurser.

Du kan ta din gamla produkt till butiken dar du kopte den eller kontakta din kommun for
information om narmaste WEEE-uppsamlingsstalle. For att fa den senaste informationen for ditt
land, ga till wwwlg.com/global/recycling

PYCCKWW (Russia)
Y1unuaauua craporo obopygosaHus

1

3TOT NepeYepkHyTLIA CUMBON MYCOPHOM KOP3UHbI yKa3sbiBaeT Ha TO, YTO oTpaboTaHHble
ANEKTPUYECKNE U BNEKTPOHHLIE nanenust (WEEE) cnegyeT yTUNU3UpOBaTL OTAENLHO OT
BbITOBbLIX OTX000B.

CTapble aneKTpu4eckue U3aenus MoryT CoAepKaTb OMNacHbIe BELLECTBA, NOITOMY
npaBUnbHan YTUNU3aUUa CTapoi TEXHUKN NOMOXET NPeaoTBpaTUTL BOIMOXHbIE
HeraTUBHble NOCNENCTBUA ANA OKPYXKaKoLWEl cpedbl U 300poBkA Yenoseka. CTapas
TEXHWKa MOXET COAepXaThb AeTanu, KOTopble MOTYT GbITs NOBTOPHO UCMONE30BaHbI ANA
PEMOHTA OPYrUX M3LENUiA, a TakKe APYTVe LieHHbIe MaTepuarsbl, KOTOPbIE MOXHO
nepepaboTaTh, 4ToBbl COXpaHUTL OrpaHUYEHHBIE PECYPCHI.

Bbl MOXeTe OTHECTW CBOe YCTPOWCTBO B MaraawH, rae oHo 6ein npvobpeTteHo, nnbo
CBA3aTbCH C OpraHamy MeCcTHOro CamoynpasneHns Ans nonyYyeHns nogpobHbIx
cBefeHniA 0 BrivmKanwem NyHKTe NnpMemMa 0TX0408B 3NEKTPUYECKOTrO U 3NEKTPOHHOIo
oBopygosanus (WEEE). [1ns nony4eHns akTyansHoi MHopmaLum oTHOCUTENEHO
Ballleid cTpaHbl 0BpallaiTeck no agpecy: wwwlgcom/global/recycling

TURKCE (Turkiye)



Instruction/Safety Information 59

Eski cihazimizin atilmasi

Tum elektrikli ve elektronik atiklar, devlet ya da yerel yetkililer tarafindan belirlenen toplama
merkezlerinde ayn olarak imha edilmelidir. Atik eletrikli ve elektronik aletler belediyeler tarafindan
kurulan toplama noktalarina teslim edilmeli veya aldiginiz yeni triinii saticiniz adresinize teslim
ederken, saticinizdan atik elektrikli ve elektronik aletinizi teslim almasini istemelisiniz.

Atik Urtndn degru imhas cevre ve insan saglid Gzerindeki potansiyel olumsuz sonuglarin
engellenmesine yardmci olacaktir.

Bu isareti iceren (iriinler tehlikeli madde icerebilir. Uriinler icerisindeki tehlikeli maddeler cevre
kirlenmesine veya yaralanma/clime sebebiyet verebilir.

AEEE Yonetmelidine Uygundur.

Eski riintndziin imhasi hakkinda daha fazla bilgi igin litfen belediyeniz ya da Grand aldidiniz
madaza ile iletisime geciniz. (wwwlg.com/global/recycling)

YKPAIHCBKA (Ukraine)
YTunisayis ctaporo obnagHaHHa

1

Llei nepekpecneHunii CUMBON CMITTEBOrO KOLUWKA BKA3YeE, WO Bianpaub0BaHi enekTpuYHi
Ta eneKTPoHHI Bupobu (WEEE) noTpibHo yTunisyBaTu okpemo Big nobyToBux Bigxogis.

Crapi enekTpuyHi BUpobu MoxyTe MiCTUTU HeGe3neyHi pe4oBUHK, TOMY NpaBuibHa
yTunizauia ctaporo obnagHaHHS SONOMOoXKe 3anobirTi MOXNUMBUM HEraTUBHUM
Hacnigkam Ang HaBKONULLHBLOro cepeoBuLLa Ta 300pos'a NiavHu. Ctape obnagHaHHA
MOXe MICTUTW AeTani, siki MoXyTe BYTW BUKOPUCTaHI MOBTOPHO AR PEMOHTY iHLLIMX
BupoGiB, @ TAKOX iHLWI WiHHI MaTepianu, Ak Mmoxnueo nepepobuTu, Wwob 3bepertu
obmexeHi pecypcu.

Bu moxeTe BigHecTu ceiii npunag B marasuH, ge inoro 6yno npuabaHo, abo 3e'azaTucs 3
opraHaMu MicLieBOro camoBpsayBaHHs, Wwob oTpumaTti JoknaaHi BidomocTi npo
HaWBNVKUMIA NYHKT NPUIACMY BiAXOAiB ENEKTPUYHOrO Ta enekTpoHHoro obnagHaHHA
(WEEE). LLlo6 oTpumaTi HaiceixXiwy iHdopmaliio Woao Balloi KpaiHw, 3sepTanTtecs 3a
agpecoto: wwwlg.com/global/recycling

KASAKLUA (Kazakhstan)

Ecki »ababIKThl KO XaHe KaiiTa eHgey

1

Cui3binFaH Kokeic Benrici, nainganaHeinFaH anekTp eHimaepid (WEEE eHimaepi)
TYPMBICTLIK KanasiKkTapaaH benek Tactay KepekTiriH kepceTegi.

Ecki anexTp OylibimagapeiHga KayinTi 3atTap 6onysl MyMKiH, COHALIKTaH ecki xKababIKTbl
OYpbIC TacTay KoplLuaraH opTara XeHe afjaM AeHcay biFbiHa XarFbIMChI3 cangapasiy
angbiH anyra kemekteceai. Cisain ecki kypbinFeiHbiaaa 6Gacka eHimaepai weHgeyre
KOndaHbINaThiH KaiTa nainganaHyra 6GonateliH GenwekTep, coHgaii-ak WekTeyni
pecypcTapapl YHeMagey YiiH kaiita eHaeyre 6onateiH Backa KyHabl MaTepnangap
Bonyb! MyMKiH.

Ci3 e3iHi3giH KypbINFbIHbI3A6!I OHIMAI CaTkIN anFaH AyKeHre anapa anacki3 Hemece
VWEEE-AiH eH aKblH yaKineTTi XWHay opHbl Typansl Biny yLiH )eprinikti MyHuyunangs

HSITON3
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kanabikTapasl 6ackapy keHceciHe xyriHe anacki3. CizaiH eniHis ywiH eH CoHfbI
aknapatTbl wwwilg.com/global/recycling caiiTelHa Kapayra Gonagbl.

EESTI (Estonian)

Vana seadme havitamine

1 Labikriipsutatud ristiga prugikasti simbol tahendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete (VWEEE)
jaatmed tuleb korvaldada olmeprugist eraldi.

2 Vanad elektriseadmed voivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab priigi nduetekohane
havitamine valtida voimalikku negatiivset maju loodusele ja inimeste tervisele. Teie kasutatud seade
voib sisaldada taaskasutatavaid osi, millega saab parandada teisi seadmeid ning muid vaartuslikke
materjale, mida saab taaskasutada, et sailitada piiratud ressursse.

3 Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud voi vétta tihendust kohaliku prigiveo
ettevottega, et saada lisainfot oma [2hima WEEE jaatmete kogumiskoha kohta. Kdige
gjakohasemat infot oma riigi kohta vaadake www.lg.com/global/recycling

LATVIESU (Latvian)

Jiisu vecas ierices likvidésana

1 Sis simbols — parsvitrota atkritumu tvertne Uz riteniem — norada, ka elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi (EEIA) jautilize atseviski no sadzives atkritumu plismas.

2 Veci elektriskie izstradajumi var saturét bistamas vielas, tadé| jisu vecas ierices pareiza utilizacia
palidzés novérst iespéjamas negativas sekas videi un cilveka veselibai. Jisu veca ierice var saturét
vairakkart izmantojamas detalas, kuras var izmantot citu izstradajumu remontam, un citus vertigus
materialus, kurus var parstradat, tadéjadi saglabajot ierobeZotus resursus.

3 JOs varat aiznest ierici vai nu uz veikaly, kura %o izstradajumu iegadajieties, vai sazinaties ar vietéjas
pasvaldibas atkritumu savakianas iestadi un uzzinat sikaku informaciju par tuvako oficialo EEIA
savaksanas punktu. Jaunako informaciju par savu valsti skatiet vietné wwwig.com/global/recycling.

LIETUVIU K. (Lithuanian)

Seno prietaiso utilizavimas

1 I8brauktos Siuksliy déZes simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos jrangos atliekas (EEJA) reikty
utilizuoti atskirai nuo buitiniy atlieky.

2 Senoje elektringje jrangoje gali biti pavojingy medZiagy, taigi tinkamas seno prietaiso utilizavimas
padés apsisaugoti nuo galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. JUsy sename prietaise
gali bati daliy, kurias galima panaudoti dar karta taisant kitg jranga, it kity vertingy medziagy, kurias
galima perdirbti siekiant tausoti ribotus iSteklius.

3 Savo prietaisa galite nugabentij parduotuve, kurioje Jj jsigijote, arba kreipkités j vietos valdZios
atlieky tarnyba ir suZinokite, kur yra artimiausia EEJA surinkimo vieta, Noredami gauti daugiau
informacijos apie savo $alies reikalavimus, apsilankykite wwwig.com/global/recycling.

ENVIRONMENTAL INFORMATION (India region only)

Disposal of your old appliance (as per e-waste Rules)
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When this crossed out wheeled bin symbol is depicted on the product and its operator's manual, it
means the product is covered by the e-waste Management and Handling Rules, 2011 and are
meant to be recycled, dismantled, refurbished or disposed off.

Dos

a. The product is reguired to be handed over only to the authorized recycler for disposal

b. Keep the product in isolated area, after it becomes non-functional/un-repairable so as to prevent
its accidental breakage.

Don't

a. The product should not be opened by the user himself/herself, but only by authorized service
personnel.

b. The product is not meant for re-sale to any unauthorized agencies/scrap dealer/kabariwalah.

. The product is not meant for mixing into household waste stream.

d. Do not keep any replaced spare part(s) from the product in exposed area,

Any disposal through unauthorized agencies/person will attract action under Environment
(Protection) Act 1986,

This product is complied with the requirement of Hazardous Substances as specified under Rule
13 (1) & (2) of the E-Waste (Management & Handling) Rules, 2011.

To locate a nearest collection centre or call for pick-up (limited area only) for disposal of this
appliance, please contact Toll Free No. 1800-315-9999 / 1800-180-9999 for details. All
collection centre and pick up facilities are done by third parties whith LG Electronics India Pvt. Ltd.
Merely as a facilitator. For more detailed information, please visit : https/wwwige.comy/in.




62  Instruction/Safety Information

It g fraerer & saaor ( §-smflre s & seR)

1. 519 3§ &1 v 9y aor B 1 e el 3aer 3k s
3T F g F WY Howd giar § Al S Adaa g 58§
Hoflrse “(watsr MY gureRt ) e 0t F et wfFafaa fear
;rmt.mwmm,ﬁmaﬂrﬁqm F AU =

2. &Y

& . 30T A AE HUFa g Ao H 1 AR FRe
¢ FEaRa & | L

F. A IYFOT FEAE A B I FE e A W@ afF Iuaor ¥ A
arell gHeAI § &1 ST FE |

A &
. $H 39T F FA/GE AG WA GIRT | ITE0T $ Fae
IOFa HAFN & AR @ G S AR |
. S 3UHT H 4 Falr & v Rl ol sardiarar / sTR-arer /
AT HEM W A & |

7. 50 39T H R ae arafise W & wry ReE a9 @
u.mtaﬁgwmﬁagtﬂﬂqﬂﬁtwr&l

. A e yenfoga s ar cofFe & anr Agere fear snar @
ar I§ SiaRoT (FRE) URT 13¢E & e e ¢ |

4, 7% 3cate S-3afee (weauer 3 gures) HEe 2011 F eada
13{1};3{2)3?33?{%‘!’&5{@3{% FT HFIGFAT F I
LT

5. 3 verdt & fAvere & fav asdd Ruens saue (@t
87 )F Fia &7 30F FweEr & AT gan o fr F&1 1800-315-
9999 / 1800-180-9999 WX Hd H{. Tt wagor Fg 7 -39
T o aS- arét S LG Electronics India Pvt. Ltd. Y 319sdt
T el &1 TET &, § Fa |
FateT SIS & fAT &d dwEde : hitp://www.lge.com/in

8

o

w

LG Take-back & Recycling Policy (For USA)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and
requirements in the countries where e-waste regulations are in place, and also provides product take-
back & recycling service voluntarily in some regions. LG Electronics evaluates products’ recyclability at
the design step selectively, with the goal of improving recyclability where practicable. Through these
activities, LG Electronics seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the
environment. For more information, please visit our global site at httpsy//wwwig.com/global/recycling

Battery take-back information
1) Us
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In case rechargeable battery is included in this product, the entire device should be recycled in
compliance with rechargeable battery recycling standards because of the internal battery. To dispose of
properly, call (800) 822-8837 or visit www.call2recycle.org.

2) Canada
ENGLISH

+ In case rechargeable battery is included in this product, the rechargeable battery should be recycled
in compliance with rechargeable battery recycling standards. To dispose of properly, call
1.800.822.8837 or visit www.call2recycleca.

FRANCAIS

+  Sile produit inculu une batterie rechargeable, celle-ci devrait étre recyclée conformément aux
normes de recyclage des batteries rechargeable. Pour vous en débarasser correctement, appelez
1.800.8228837 ou visitez www.appelarecyclerca

BRAZIL ONLY

Produto, Pilhas e Baterias:

Nao é recomendavel o descarte do produto, assim como pilhas, baterias, acessdrios em lixo comum.

2 Apds o uso, estes itens devem ser descartados de forma ambientalmente adequada, sob o risco de
ocasionarem danos ao meio ambiente e a satde humana (Resolucao Conama 401/2008)

3 No fim de sua vida dtil, descarte o produto de forma ambientalmente adequada, sob pena de
ocasionar danas 2o meio ambiente e a saude humana.

Programa Coleta Inteligente

1T A LG criou o Programa Coleta Inteligente, para facilitar e viabilizar o descarte ambientalmente
adequado de produtos, pilhas e baterias,

2 Através do Programa Coleta Inteligente, a LG disponibiliza pontos de coleta em localidades diversas,
incluindo assisténcias técnicas autorizadas da LG Electronics. Para mais informacoes visite o site
www.lg.com/br/suporte/coleta-seletiva ou contate nosso SAC através do nimero 4004-5400
(Capitais e Regides metropolitanas) ou 0800-707- 5454 (demais localidades).
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SAUDI ARABIA ONLY

1 All batteries should be disposed separately from the municipal waste stream via designated
collection facilities appointed by the government or the local authorities.

2 The correct disposal of your old batteries will help to prevent potential negative consequences for
the environment, animal and human health.

3 For more detail information about disposal of your old batteries, please contact your city office,
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Also You can contact our LG Support Representative Call center from below Link httpsy/wwwlg.
com/sa_en/support/contact/telephone
1 ug ssadedl clsloudl silee ve JupSup JIuie clsillbodl esez v Lodeod! ves
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BATTERY

Pb

ENGLISH

1 This symbol may be combined with chemical symbols for mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if
the battery Contains more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2 All batteries/accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream via
designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.

3 The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help to prevent potential negative
consequences for the environment, animal and human health.

4 For more detailed information about disposal of Your old batteries/accumulators, please contact
Your city office, waste disposal service or the shop where You purchased the product. (http//vwan.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

FRANCAIS
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1 Ce symbole peut étre associé au symbole chimique du mercure (Hg), du cadmium (Cd) ou du
plomb (Pb) si la batterie contient plus de 0,0005% de mercure, 0,002% de cadmium ou 0,004%
de plomb.

2 Toutes les piles et batteries doivent étre collectées séparément et emportées par les services de
voierie municipaux vers des intallations spécifiques de collecte des déchets, identifiées en
conséquence par le gouvernement ou par les autorités locales.

3 Le traitement correct de vos piles ou batteries usagées contribue a protéger I'environnement et la
santé des personnes et des animaux.

4 Pour plus dinformations sur le traitement de vos piles ou batteries usagées, merci de bien vouloir
vous adresser a votre mairie, au service de la voierie ou au magasin ol vous avez acheté le produit.
(http//wwwilg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

[TALIANO

1 Questo simbolo pud essere combinato con i simbali di mercurio (Hg), cadmio (Cd) o piombo (Pb) se
la batteria contiene pit di 0,0005% di mercurio, 0,002% di cadmio 0,004% di piombo.

2 Tutte le batterie/accumulatori devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici e nei
punti di raccolta designati dal governo o dalle autorita locali.

3 Il corretto smaltimento delle vecchie batterie/accumulatori consente di evitare conseguenze
potenziali negative per 'ambiente e la salute umana.

4 Per informazioni pili dettagliate relative allo smaltimento di vecchie batterie/accumulatori rivolgersi
alla propria azienda di servizi ambientali o al servizio di smaltimento del negozio in cui avete
acquistato il prodotto. (https/wwwig.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SVENSKA

1 Denna symbol kan kombineras med de kemiska symbolerna for kvicksilver(Hg), kadmium(Cd) eller
bly (Pb) om batteriet innehaller mer an, 0,0005% kvicksilver, 0,002% kadmium eller 0,004% bly.

2 Alla batterier/ackumulatorer skall hanteras atskilida fran vanligt hushallsavfall och foras till for
andamalet avsedda uppsamlingsplatser utsedda av myndigheterna.

3 Ratt hantering av dina gamla batterier/ackumulatorer medverkar till att forhindra negativa
konsekvenser for miljon, och for djurs och manniskors halsa.

4 For mer detaljerad information om hanteringen av dina gamla batterier/ackumulatorer ber vi dig ta
kontakt med myndigheterna dar du bor, eller med affaren dar du kopt din apparat. (http//fwwwilg.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

NEDERLANDS

T Dit symbool kan samen met de chemische symbolen voor kwik (Hg), cadmium (Cd) en lood (Ph)
worden gebruikt als de batterij of de accu meer dan 0,0005% kwik, 0,002% cadmium of 0,004%
lood bevat.

2 Batterijen en accu's moeten altijd gescheiden van het normale huisvuil worden afgevoerd via door

de overheid aangewezen inzamelpunten.
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3 Door lege batterijen en accu's op de juiste manier af te voeren, helpt u mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de gezondheid van mens en dier te voorkomen.

4 Bel voor meer informatie over het afvoeren van lege batterijen en accu's de afdeling Milieudienst
van het gemeentehuis van uw woonplaats, het dichtstbijzijnde erkende inleveradres of de winkel
waar u het product hebt gekocht. (http//wwwig.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

SUOMI

1 Mikéli paristo tai akku sisaltaa yli 0,0005% elohopeaa, 0,002% kadmiumia tai yli 0,004% lyijya, voi
tama symboli sisaltaad naiden kemiallisten aineiden lyhenteet kuten elohopea (Hg), kadmium (Cd)
tai lyijy (Pb).

2 Kaikki paristot/akut tulisi havittaa erikseen kotitalousjatteesta, ja ne tulisi toimittaa havitettavaksi
valtion tai paikallisten viranomaisten osoittamaan kerayspisteeseen.

3 Kaytettyjen paristojen/akkujen oikea havitystapa auttaa estamaan mahdollisia negatiivisia
vaikutuksia ymparistolle, elain- ja ihmisterveydelle.

4 Kaytettyjen paristojen/akkujen havityksesta saat lisatietoja ottamalla yhteytta paikallisiin
viranomaisiin, jatteenkasittely-yhtidon tai tuotteen hankintapaikkaan. (http/wwwilg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

DEUTSCH

1 Dieses Symbol kann mit chmeischen Symbolen flir Quecksilber (Hg), Kadmium (Cd) oder Blei
kombiniert sein, wenn die Batterie mehr als 0,0005 % Quecksilber, 0,002 % Kadmium oder 0,004
% Blei enthalt.

2 Alle Batterien/Akkus sollten getrennt vom Hausmull Uber die ausgewiesenen Sammelstellen
entsorgt werden, die von staatlichen oder regionalen Behérden dazu bestimmt wurden.

3 Die ordnungsgeméaRe Entsorgung lhrer alten Batterien/Akkus hilft bei der Vermeidung méglicher
negativer Folgen fur Mensch, Tier und Umwelt.

4 Beim Wunsch nach ausfihrlicheren Informationen tber die Entsorgung |hrer alten Batterien/Akkus
wenden Sie sich bitte an Ihre Stadt-/ oder Gemeindeverwaltung, die fur Sie zustandige
Abfallbehdrde oder das Geschaft, in dem Sie das Produkt gekauft haben. (http//wwwilg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

DANSK

1 Symbolet kan vaere kombineret med de kemiske symboler for kviksaelv (Hg), kadmium (Cd) eller bly
(Pb), hvis batteriet indeholer mere end 0,0005% kviksalv, 0,002%kadmium eller 0,004% bly.

2 Alle batterier/akkumulatorer ber bortskaffes pa separat vis, og ikke som husholdningsaffald, men
via specielle opsamlingssteder, der er udpeget af de offentlige eller lokale myndigheder.

3 Nar du bortskaffer dine gamle batterier/akkumulatorer pa korrekt vis, hjeelper du med til at
forhindre mulige negative konsekvenser pa miljget samt pa dyrs og menneskers sundhed.

4 Bnsker du yderligere oplysninger om bortskaffelse af dine gamle batterier/akkumulatorer, skal du

kontakte de offentlige myndigheder, genbrugspladsen eller butikken, hvor du kebte produktet.
(http//wawwwlg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)
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EAAHNIKA

1

AuTo TO gUpPBoAo evdexeTal va guvdualeTal pe Xnuika auppola yia udpdapyupo (Hg),
kadpio (Cd) n pohuBdo (Pb) eav n prarapia mepiExel mepiogotepo ano 0,0005%
udpapyupo, 0,002% kadpio fi 0,004% poAupdo.

OAeg 01 ymtaTapieg /OUTOWPEUTEG Ba TTPETEI VA ATOPPITTOVTAI XWPIOTA GO TA OIKIAKA
anoppipparta aTig TPOBAETOHEVEG EYKOTAOTATEIG CUAAOYNG TTOU £XEI SNUIOUPYNTEI TO
KPATOG I O1 TOTIKEG APXES

H owoTh anoppiwn Twy ToAQIWY UTdTapiiy / CUCTWPEUTWY CUUBAAAEl aTnV TpdAnwn
apVNTIKWY ETITTWAOEWY YIa TO TepIBAAAov, Ta {wa kai TNV UYEia avOpumwv.

Mo avaAuTIKOTEPES TTANPOPOPIES OXETIKA LE TNV AoppIYn TWY TaAIWY Prtaraplwy /
TUOOWPEUTWY, ETTIKOIVWVIOTE HE TO SNUAPXEIO 0ag, TNV UTNPETIa amOKOMIBNG
QTOPPIMHATWY I TO KOTAOTNUA OTIOU ayopaoaTe To tpoiov. (httpy/wwwigcom/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

ESPANOL

1

Este simbolo puede aparecer junto con simbolos quimicos de mercurio (Hg), cadmio (Cd) o plomo
(Ph) si la bateria contiene méas de un 0,0005% de mercurig, un 0,002% de cadmio o un 0,004% de
plomo.

Las baterfas o acumuladores no deberan tirarse junto con la basura convencional, sino a través de
los puntos de recogida designados por el gobierno o las autoridades locales.

La correcta recogida y tratamiento de las baterias o acumuladores antiguos contribuye a evitar las
potenciales consecuencias negativas para el medio ambiente, los animales y la salud publica.

Para mas informacidn sobre la eliminacién de baterias o acumuladores antiguos, péngase en
contacto con su ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o el comercio en el que adquirio el
producto. (httpy//wwwlg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

PORTUGUES

1

Este simbolo pode ser combinado com simbolos guimicos para mercurio (Hg), cadmio (Cd) ou
chumbo (Pb) se a bateria contiver mais de 0,0005% de merctrio, 0,002% de cadmio ou 0,004%
de chumbo.

Todos as baterias/acumuladores devem ser eliminados em separado do lixo municipal através dos
servigos de recolha designados pelas autoridades locais ou nacionais.

A eliminacao correcta das baterias/acumuladores usadas ajuda a prevenir consequéncias negativas
potenciais para o ambiente e para a salide humana e animal.

Para informagdes mais detalhadas sobre a eliminacao das suas baterias/acumuladores, contacte
por favor os servicos de reciclagem locais, ou o local onde adquiriu o produto. (http//wwwlg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

SLOVENCINA

HSITON3
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Tento symbol méZe byt kombinovany s chemickymi symbolmi pre ortut (Hg), kadmium (Cd) alebo
olovo (Pb) v pripade, ak batéria obsahuje viac ako 0,0005 % ortuti, 0,002 % kadmia alebo 0,004 %
olova,

2 VEetky batérie/akumuldtory by sa mali likvidovat oddelene od komunalneho odpadu
prostrednictvom uréenych zbernych zariadenf ustanovenych Statnymi alebo miestnymi dradmi.

3 Spravna likvidacia vasich starych batérii/akumulétorov poméze zabranit negativnym nasledkom na
Zivotné prostredie, zdravotny stav ludi a zvierat.

4 Viac informécii o likvidacii vasich starych batérii/akumulétorov vam poskytne vas mestsky trad,
firma na likvidaciu odpadu alebo obchod, kde ste si wrobok kdpili. (http//wwwilg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

CESKY

1 Tento symbol miZe byt kombinovén s chemickou znatkou rtuti (Hg), kadmia (Cd) nebo olova (Pb),
pokud baterie obsahuje vice nez 0,0005 % rtuti, 0,002 % kadmia nebo 0,004 % olova.

2 VEechny baterie/akumulatory je nutno likvidovat oddélené od bézného domovniho odpadu, wuZijte
k tomu uréena sbérna mista dle pokynl narodnich nebo mistnich dradi.

3 Spravna likvidace stanyjch baterif/akumulatort pomiZe zabranit moZnym negativnim dopadim na
Zivotnf prostiedi a zdravi lidi a zvifat.

4 Podrobnéjsi informace o likvidaci starych baterii/akumulator( vam sdéli vas mistni Ufad, zpracovatel
odpadu nebo obchod, kde jste produkt zakoupili. (http//wwwig.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

HRVATSKI

1 Ta simbol moZe se pojaviti u kombinaciji s kemijskim simbolom za Zivu (Hg), kadmij (Cd} ili olovo
(Pb) ako baterija sadrZi vise od 0,0005% Zive, 0,002% kadmija ili 0,004% olova.

2 Sve baterije/akumulatore treba odvojiti od kucanskog otpada i odloZiti ih na mjesto koje je za otpad
odredila vlada ili lokalna uprava.

3 Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora sprieavate negativan utjecaj na okoli§, zdravlje
Zivotinja i ljudi.

4 Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/akumulatora zatraZite od gradske uprave,
komunalne sluzbe ili trgovine u kojoj ste kupili proizvod. (httpy//wwwlg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

MAGYAR

1 Ez aszimbélum a higany (Hg), a kadmium (Cd), illetve az élom (Pb) vegyjelével is lehet kombinalva,
ha az adott elem 0,0005%-ndl tobb higanyt, 0,002%-nal tobb kadmiumat, illetve 0,004%-ndl tobb
dlmot tartalmaz.

2 Minden elemet/akkumulatort a haztartasi hulladeéktol elkilanitve kell kezelni, a kormany, illetve a
helyi hatdsagok dltal kijelolt gy(jtdlétesitményeken.

3 Arégi elemek/akkumulatorok megfeleld hulladékkezelése segit megelézni a kornyezetre, illetve

dllatok és emberek egeszségere gyakorolt lehetséges negativ kdvetkezmeényeket,
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4 Arégi elemek/akkumulatorok hulladékkezelésével kapesolatos részletes tajékoztatasért forduljon
az onkormanyzat irodajghoz, a hulladékkezeld szolgalathoz, illetve ahhoz az Uzlethez, ahol a
terméket vasarolta. (http//wwwilg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

POLSKI

1 Symbol ten moze znajdowac sie w abecnosc chemicznych oznaczen rteci (Hg), kadmu (Cd) lub
otowiu (Pb), jezeli bateria zawiera ponad 0,0005% rteci, 0,002% kadmu lub 0,004% otowiu.

2 Wszystkie baterie/akumulatory powinny by¢ utylizowane w oddzieleniu od innych odpaddw
komunalnych przez jednostki wyznaczone do tego celu przez wiadze rzadowe lub lokalne.

3 Poprawna utylizacja zuzytych baterii/akumulatoréw pomoze zapobiec mozliwym negatywnym
wphtywom na srodowisko, zwierzeta i ludzkie zdrowie.

4 W celu uzyskania wiece] informacji na temat utylizacji zuzytych baterii/akumulatoréw nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem miasta, zaktadem ustug komunalnych lub sklepem, w ktérym
produkt zostat zakupiony. (http//wwwlg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

EESTI

1 Seda simbolit vobeda (Hg), kaadmiumi (Cd) vai plii (Pb) keemiline tahis, kui patarei/aku sisaldab tle
0,0005% elavhabedat, tle 0,002% kaadmiumi vai Ule 0,004% pliid.

2 Kaigi patareide/akude kaitlemine peab toimuma olmepriigiveost eraldi, riiklikult vi kohaliku
omavalitsuse poolt maaratud spetsiaalsete kogumispunktide kaudu.

3 Teie vanade patareide/akude nduetekohane kaitlemine aitab ara hoida vaimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

4 Tapsema teabe saamiseks oma vanade patareide/akude kaitlemise kohta poarduge palun kohaliku

omavalitsuse/jaatmekaitlusettevotte poole voi kauplusse, kust te antud toote ostsite. (httpy//www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

LATVIESU

1 So simbolu var papildinat dzivsudraba (Hg), kadmija (Cd) vai svina (Pb) kimisko elementu simboli, ja
akumulators satur vairak ka 0,0005% dzivsudraba, 0,002% kadmija vai 0,004% svina.

2 Visas baterijas/akumulatori ir jalikvidé valsts vai padvaldibas nozimétas specialas atkritumu
savaksanas vietas, atseviski no majsaimniecibas atkritumiem.

3 Pareizi atbrivojoties no vecajam baterijam/akumulatoriem, tiks noverstas iespéjami nelabvéligas
sekas uz apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,

4 Lai sanemtu sikaku informaciju par atbrivoSanos no vecajam baterijam/akumulatoriemn, ladzy,
sazinieties ar savas pasvaldibas biroju, atkritumu iznicinasanas dienestu vai veikaly, kur nopirkat 5o
izstradajumu. (httpy//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

LIETUMIL K
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Jeigu maitinimo elermente yra daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio, kadmio (Cd) arba 0,004 % Svino,
Sis Zenklas gali biti naudojamas kartu su cheminiais gyvsidabrio (Hg), 0,002% kadmio arba &vino
(Pb) zenklais.

Visi maitinimo elementai/akumuliatoriaus turi blti iSmetami atskirai, ne su buitinemis atliekomis;
juos reikia atiduoti ] tam skirtus surinkimo punktus, kuriuos jrengia vyriausybe arba vietos valdZios
institucijos.

Tinkamai iSmete senus maitinimo elementus/akumuliatorius, padésite apsaugoti aplinka, gyvany ir
Zmoniy sveikata nuo galimy neigiamy padariniy.

ISsamesnés informacijos apie seny maitinimo elementy/akumuliatoriy iSmetima teiraukités savo
miesto savivaldybés administracijoje, atlieky tvarkymo tarnyboje arba parduotuvéje, kurioje jsigijote
& gaminj. (httpy//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

TURKCE

1

Bu sembol pillerin %0,0005 oraninda civa, %0,002 oraninda kadmiyum veya %0,004 oraninda
kursun icermesi durumunda cva (Hg), kadmiyum (Cd) veya kursun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir
arada bulunabilir.

Tum piller ve aktimilatorler, normal atilan ¢oplerden ayn olarak, hitkimet veya yerel idareler
tarafindan belirlenmis olan toplama merkezlerinde atilmalidir.

Bu tip kullanilmis pillerin/akimulatarlerin dogru olarak atiimasi hem cevreye hem de hayvan ve
insan saglidina verilebilecek potansiyel olumsuz sonuclan onleyecektir.

Kullanilmis pillerinizin/akimilatorlerinizin atilimast ile ilgili olarak, bulundugunuz yerdeki belediye, cop
atim hizmeti veren kuruluslara veya Griind satin aldiginiz yerlere basvurabilirsiniz. (httpy//wwwilg.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

SLOVENSCINA

1

|

Simbolu so lahko dodane tudi kemigne oznake za Zivo srebro (Hg), kadmij (Cd) ali svinec (Pb), e
baterija vsebuje ve¢ kot 0,0005 % Zivega srebra, 0,002 % kadmija ali 0,004 % svinca.

se baterije/akumulatorje odstranjujte lodeno od obicajnih komunalnih odpadkov na namenskih
zbirnih mestih, ki jih dologijo viada ali krajevne oblasti.

S pravilnim odlaganjem starih baterij/akumulatorjev pomagate preprecevati negativne posledice za
okolje ter zdravje ljudi in Zivali,

Podrobnejse informacije o odstranjevanju starih baterij/akumulatorjev poistite pri mestnem uradu,
komunalni sluZzbi ali prodajalni, kjer ste izdelke kupili. (http//wwwlgcom/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

EBLNTAPCKHA

Ako BaTepusiTa cbabpxa Hag 0,0005% xuBak, 0,002% kagmuid unm 0,004% onoso, Toan
CUMBOS MOXE [ia € NPUOPYKEH OT XMMUYECKW 3HaK oBoaHavaBallw xueak (Hg), kagmuii
(Cd) nnu onoso (Pb).
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2 Bcewnukn batepun/akymynaTopu Tpabea aa 6baat M3xebprsHWM oTgenHo ot butosute

oTnagbuW 4Ypes onpegenedH 3a ToOBa OT NPaBUTENCTBOTO U MECTHWUTE BNAacTK
CbOpPBIKEHUSA.

MpaBunHOTO M3xBBLPNAHE Ha HenoTpebHuTe BaTepun/akymynaTopu Lie NoOMOrHe 3a
npefoTepartABaHe Ha BL3MOXHW HEraTMBHW NOCNEnLM 3a OKOMNHaTa cpeaa, UBoTHUTE
1 YOBELLKOTO 37pase.

3a no-nogpobHa uHdopmaymns 3a U3XBLPNAHETO HA HenoTpebHwn BaTepun/
akymynatopu ce obbpHeTe KbM MecTHaTa oBLLUMHA, YCNYruTe No U3XBBbpsHe Ha
oTnagbUM WU Mara3vHa, OTKbAETO CTe 3akynunu npoaykra. (httpy//wwwilg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

ROMANA

1

Acest simbol poate fi asociat cu simboluri de elemente chimice pentru mercur(Hg), cadmiu(Cd) sau
plumb(Pb) dacd bateria contine o cantitate mai mare de 0,0005% de mercur, 0,002% de cadmiu
sau 0,004% de plumb.

Toate bateriile/acumulatoarele trebuie eliminate separat de deseurile menajere municipale prin
unitdti de colectare dedicate, desemnate de guvern sau de autoritdtile locale.

Eliminarea corectd a vechilor dvs. baterii/acumulatoare va ajuta la prevenirea potentialelor
consecinte negative asupra mediului inconjurdtor si sandtdtii oamenilor.

Pentru informatii mai detaliate despre eliminarea vechilor dvs. baterii/acumulatoare, contactati
biroul local, serviciul de eliminare a deseurilor sau magazinul de |a care ati achizitionat produsul.
(httpy//wwwlg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

NORSK

1

Dette symbolet kan vaere kombinert med de kjemiske tegnene for kvikksalv (Hg), kadmium (Cd)
eller bly (Pb) hvis batteriene inneholder mer enn 0,0005 % kvikkselv, 0,002 % kadmium eller
0,004 % bly.

Alle batterier/akkumulatorer skal kastes atskilt fra restavfall og leveres ved offentlige
spesialavfallsstasjoner.

Riktig handtering av brukte batterier/akkumulatorer som avfall bidrar til & forhindre skader pa
miliget og dyrs og menneskers helse.

Huis du vil ha mer informasjon om hvordan du bar handtere brukte batterier/akkumulatorer som
avfall, kan du ta kontakt med lokale myndigheter, renovasjonstjenesten pa stedet eller butikken der
du kjepte produktet. (http//wwwigcom/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SRPSKI

1

Simbol moZe biti kombinovan sa hemijskim simbolima za Zivu (Hg), kadmijum (Cd) ili olovo (Pb) ako
baterija sadrZi vise od 0,0005% Zive, 0,002% kadmijuma ili 0,004% olova.

2 Sve baterije/akumulatore treba odloZiti odvojeno od opiteg gradskog otpada, i to preko namenskih

tacaka za prikuplianje, ustanovljenih od strane vlade ili lokalne uprave.

HSITON3
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Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora sprecavate potencijalne negativne efekte na
okolinu, zdravlje Zivotinja i ljudi.

Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/akumulatora zatraZite od gradske uprave,
komunalnog preduzeca ili prodavnice u kojoj ste kupili proizvod. (httpy//wawvwlg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

PYCCKUIA

1

[aHHbIi cumBON MOXeT BbITh COBMELLIEH CO 3HAYKOM XMMUYECKOTO anemeHTa:
pTyTU(Hg), kagmus(Cd) unu ceuHua(Pb), ecnu 6atapes cogepxut Gonee 0,0005% pTyTH,
0,002% kagmus unu 0,004% ceuHUA.

Bce akkymynaTopbl v 6aTapeun cnegyeT yTUNU3MPOBaTh OTAEMNBHO OT BbITOBOro Mycopa,
B CcneyuansHeIX MecTax cbopa, HasHauYeHHbIX NPaBUTENLCTBEHHLIMU UMM MECTHBIMA
opraHamu BNacTtu.

MpaBunbHas yTunu3auws cTapbix Gatapeii U akkyMynaTOpPOB NOMOXET NpeacTBpaTUTL
NOTEHUMansHO BpeaHOE BO3AEWCTBUE HA OKPYKaIOLLYH CPeay W 300POBLE YenoBeka,

Ona nonyyenns 6onee noapobHeix cBeaeHwid 06 yTunuaauuv 6atapeii n
aKkKymynsaTopos obpaTuTeck B aAMUHNCTPALMIO rOpoAa, cry*by, 3aHumaroLyocs
yTunu3aymneid nnu B maraav, rae bein npuobpeted npogykT. (http//wwwlg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-netwark-europe)

MAKEOQOHCKW

1

Ogoj cumbBon moxe ga buae komBuHUpaH co xemuckute cumBonn 3a xuvea(Ha),
kagmuym(Cd) unu onoeo(Pb) ako 6aTtepwujata cogpxu noseke og 0,0005% xwuea, 0,002%
kagmuym unu 0,004% onoeso.

Cwute 6aTepun/akymynatopu Tpeba ga 6uaaT oTcTpaHeT oaAenHo of ApYruoT oTnag,
Ha nocebHKU MecTa HasHa4eHW of CTpaHa Ha Bnajarta W NoKanHUTe BNacTu.

MpaBunHOTO OTCTpPaHyBak-e Ha BalwwuTe cTapy baTtepun/akymynaTopu ke rvi cnpeyn
noTeHUMjanH1Te HeraTuBHW NOCNEANLM 33 OKONMHATA, XWBOTHWUTE W 3ApaBjeTo Ha
nyreto.

3a noseke nHgopMaLun OKony oTCTpaHyBakeTO Ha BawunTe ctapw batepun/
akymynaTopw, Be Monume obpaTeTe ce Ao nokanHuTe sBnacTw, cnyxbara aa
OTCTpaHyBatbe 0Tnaj Unu NpofasHuLaTa oA Koja cTe ro Kynune npowssoaoT. (httpy/
wwwlg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Removal of waste batteries and accumulators (Product with embedded battery ONLY)

ENGLISH
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Removal of waste batteries and accumulators (Product with embedded battery ONLY)

In case this product contains a battery incorporated within the product which cannot be readily
removed by end-users, LG recommends that only qualified professionals remove the battery, either
for replacement or for recycling at the end of this product’s working life. To prevent damage to the
product, and for their own safety, users should not attempt to remove the battery and should
contact LG Service Helpline, or other independent service providers for advice.

Removal of the battery will involve dismantling of the product case, disconnection of the electrical
cables/contacts, and careful extraction of the battery cell using specialized tools. If you need the
instructions for qualified professionals on how to remove the battery safely, please visit http7/wwwn.
lge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

DEUTSCH

.

Entfernen von Abfallbatterien und -Akkus (Nur fiir Produkte mit integrierter Batterie)

Falls dieses Produkt eine im Produkt eingearbeitete Batterie/Akku enthalt, die nicht ohne weiteres
durch den Endbenutzer entfernt werden kann, empfiehlt LG, dass nur qualifizierte Fachkrafte
Batterie oder Akku entfernen, die/der entweder wegen einer Ersatzlieferung oder fir ein Recycling
am Ende der Lebensdauer dieses Produkts ausgetauscht werden muss. Um Schaden am Produkt zu
vermeiden, und fiir ihre eigene Sicherheit, sollten Benutzer nicht versuchen, Batterie oder Akku zu
entfernen und diesbezliglich die LG-Beratungsstelle oder einen anderen unabhangigen Dienstleister
zwecks Beratung kontaktieren.

Das Entfernen von Batterie oder Akku erfordert ein Zerlegen des Produkts, die Trennung der
elektrischen Leitungen/Kontakte und eine sorgfaltige Entnahme der Batterie-/Akkuzelle mit
Spezialwerkzeugen. \Wenn Sie die Anweisungen fir qualifizierte Fachkrafte benctigen, wie man
Batterie/Akku sicher entfernen kann, besuchen Sie bitte http//wwwi.lge.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling

FRANCAIS

Retrait de batteries et d’accumulateurs a mettre au rebut (produit avec batterie intégrée
UNIQUEMENT)

Dans le cas ol ce produit contiendrait une batterie intégrée impossible a retirer facilement par les
utilisateurs finaux, LG recommande de confier exclusivement a des professionnels gualifiés le soin de
retirer la batterie, que ce soit pour la remplacer ou pour la recycler lorsque le produit est arrivée en
fin de vie, Pour éviter d'endommager le produit et pour leur propre sécurité, les utilisateurs ne
doivent pas tenter de retirer la batterie et ils doivent demander conseil a l'aide en ligne de LG
Service ou & d'autres prestataires de services indépendants.

Le retrait de la batterie implique de démonter le boitier du produit, de débrancher les cables/
contacts electrigues et d'extraire avec précaution la cellule de la batterie en s'aidant doutils
spécialisés. En allant sur httpy//www.lge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling,
vous trouverez des instructions destinées aux professionnels qualifiés sur les procédures a employer
pour retirer |a batterie en toute sécurité.

[TALIANO
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Rimozione di batterie e accumulatori (SOLO prodotti con batteria incorporata)

Nel caso in cui il prodotto contenga una batteria incorporata nel prodotto che non pud essere
facilmente rimossa dall'utente finale, LG raccomanda che la batteria venga rimossa solo da
professionisti qualificati, sia per la sostituzione sia per il riciclaggio al termine della vita del prodotto.
Per evitare danni al prodotto, e per la propria sicurezza, gli utenti non devono tentare di rimuovere la
batteria, ma contattare il Servizio clienti di LG o altri fornitori di servizi indipendenti per ottenere
consiglio.

La rimozione della batteria comporta lo smantellamento della custodia del prodotto, la
disconnessione di cavi/contatti elettrici, e ['attenta estrazione della cella batteria utilizzando
strumenti specifici. In caso di bisogno di istruzioni per professionisti qualificati su come rimuovere la
batteria in modo sicure, si prega di visitare httpy//wwwige com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling

ESPANOL

Eliminacién de las baterias y acumuladores usados (SOLO para productos con bateria
integrada)

En caso de que este producto contenga una bateria incorporada que los usuarios finales no pueda
retirar facilmente, LG recomienda que sélo profesionales cualificados retiren la bateria, ya sea para
su sustitucion que para reciclar la bateria al final de la vida Util del producto.

Para evitar dafios en el producto, y por su propia seguridad, el usuario no debe intentar retirar la
bateria, debe ponerse en contacto con la Linea de Ayuda de Servicios de LG, o con otros
proveedores de servicios independientes para su asesoramiento.

La eliminacidn de la baterfa implicara desmontar la carcasa del producto, la desconexidn de los
cables/contactos eléctricos, y una cuidadosa extraccion de la célula de la bateria utilizando
herramientas especializadas. Si necesita instrucciones de profesionales cualificados sobre cémo
retirar la baterfa de manera segura, por favor visite httpy//wwwige.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling

PORTUGUES

Remocdo de residuos de pilhas e acumuladores (APENAS produtos com bateria incorporada)
No caso de este produto conter uma bateria incorporada que nao possa ser removida prontamente
pelos utilizadores finais, seja para substituicao ou reciclagem no fim da vida util deste produto, a LG
recomenda que a sua remocao seja efetuada apenas por técnicos qualificados, Para evitar danificar
o produto e para sua prdpria sequranca, os utilizadores nao deverao tentar remover a bateria,
devendo contactar o Servigo de Assisténcia LG ou outros fornecedores de servicos independentes.
A remocao da bateria implica a desmontagem da estrutura do produto, a retirada dos cabos/
contactos elétricos e a extracdo cuidadosa da célula da bateria utilizando ferramentas especificas.
Se pretender obter instrugdes de técnicos qualificados sobre o modo de remocao seguro da bateria,
visite http//wwwige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

NEDERLANDS
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« Verwijdering van afgedankte batterijen en accu's (ALLEEN product ingebedde batterij)
In het geval dat dit product een binnen het product opgenomen batterij bevat, die niet gemakkelijk
kan worden verwijderd door eindgebruikers, raadt LG aan om de batterij alleen door gekwalificeerde
professionals te laten verwijderen, ziinde voor vervanging of voor recycling aan het einde van de
levensduur van dit product. Om schade aan het product te voorkomen, en voor hun eigen veiligheid,
moeten gebruikers niet proberen om de batterij te verwijderen en moeten contact opnemen met de
LG-servicehulplijn of andere anafhankelijke serviceproviders voor advies.
Het verwijderen van de batterij betreft demontage van de productbehuizing, verbreken van de
verbinding van elektriciteitskabels/contacten en het zorgvuldig uitnemen van de batterijcel met
gebruik van gespecialiseerd gereedschap. Als u de instructies voor gekwalficeerde professionals
nodig hebt betreffende het veilig verwijderen van de batterij, gaat u naar http//wwwlige com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling

EAAHNIKA

- Ag@aipean XpnoIHOTOINUEVWY UTaTapiwy Kal ouoowpeuTtwy (MONO yida 1o tpoiov He Tnv
EVOWHATWHEVN HTtaTapia)
ZTNV TERITTWAON TTOU TO TTPOoIoV SIABETEI EVOWHATWHEVN HraTapia mou &g Propei va
agaipeBei amd To XproTn, N LG oag wpoTteivel va ameuBuvBeiTe oe emayyeAparTia yia Tnv
aQaipean TNG UTOTAPIOG, EAV TPOKEITOI VA TNV AVTIKATATTNOETE ) VO TN OTEIAETE YIa
avakukAwaon ato Téhog Tng Zwng e MNa TNV TpoAnwn BAGRNS oTo wtpoiov, kal yia TNy
QO@AAEIC TOU XPROTN, HNV ETIXEIPNOETE VO AQAIPETETE T PraTapia. AreuBuvBeiTe aTn
pappn BonBeiag Tng LG, i og aAho enayyeAparia.
H agpaipean tng prarapiag tpoltoBeTel amoouvappoAoynan Tou TepIBAnpaTog Tou
TPOIOVTOG, ATtOOUVIEDT TWV NAEKTPIKWY KAAWBIWV/ETAQUV, KAl TPOTEKTIK
amopdkpuvan NG Pratapiag pe €a1dikeupéva epyaleia. Eav xpeialeaTe TIg
emayyeAPATIKEC 0BNYiES yIa TNV apaipean TNG pratapiag, emioke@Oeite Tn SievBuvon
httpy//wwwige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

MAGYAR

- Elhasznalédott elemek és akkumulatorok eltavolitasa (KIZAROLAG beagyazott elemmel
rendelkez8 termékek esetében)
Ha a termek olyan bedgyazott elemet tartalmaz, amelyet a termeékbdl a végfelhasznald nem tud
konnyedén eltévolitani, az LG azt javasolja, hogy elemcseréhez vagy a termeék élettartamanak végén
az Ujrahasznositashoz azt csak szakemberrel tavolittassak el. A termék sérllésének
megakadalyozésa és a sajat biztonsaga érdekében a felhasznaldk ne kiséreljék meg az elem
eltavolitasat, és tanacsadasert vegyék fel a kapcsolatot az LG Service segélyvonalaval vagy mas
flggetlen szolgaltatdval
Az elem eltavolitasa soran fel kell nyitni a termékhazat, le kell csatlakoztatni az elektromos
kabeleket/érintkezoket, és specialis szerszammal dvatosan ki kell emelni az elemcellat. Ha
szakember tanacsara van sziksége ahhoz, hogy biztonsagosan tavolitsa el az elemet, latogasson el
a kdvetkezd webhelyre: http7//wwwige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

POLSKI

HSITON3
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Usuwanie zuzytych baterii i akumulatoréw (Dotyczy TYLKO produktéw z wbudowang baterig)
Jesli ten produkt ma wbudowang baterig, ktorej] konsument nie powinien usuwac samodzielnie, LG
zaleca, aby usuniecie baterii (w celu jej wymiany lub recyklingu po zakoriczeniu cyklu zycia produktu)
zleci¢ osobie wykwalifikowanej. Aby uniknac uszkodzenia produktu i ewentualnego
niebezpieczenstwa, uzytkownik nie powinien prébowac usuwad bateril. Zamiast tego, powinien
skantaktowacd sie z LG Service Helpline lub innym niezaleznym dostawca ustug w celu uzyskania
porady.

Proces usuwania baterii z urzadzenia obejmuje zdjecie obudowy z urzadzenia, odtgczenie
przewoddw | stykow elektrycznych oraz ostrozne usuniecie ogniw baterii za pomocg
specjalistycznych narzedzi. Jesli potrzebujesz instrukcji bezpiecznego usuwania baterii przeznaczonej
dla wykwalifikowanych pracownikéw, odwied? strone http//wwwlge com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling

CESKY

Vyjmuti starych baterii a akumulatord (POUZE pro vyrobek s integrovanou baterii)

\ pfipadé, Ze tento wyrobek obsahuje v produktu integrovanou baterii, kterou koncowvy uZivatel
nemUzZe snadno odstranit, je doporuceno spole¢nosti LG, aby bud' pfi wwméné, nebo za dcelem
recyklace na konci Zivotnosti tohoto produktu, bylo vyjmuti baterie ponechano pouze kvalifikovanym
odbornikdm, Aby nedoslo k poskazeni wyrobku, nebo kvili viastni bezpetnosti by se uZivatelé neméli
pokouget vyjmout bateril, ale naopak se obrétit o radu na servisni linku LG, nebo na jiné nezavislé
poskytovatele sluzeb.

Vyjmuti baterie bude zahrnovat rozebrani krytu produktu, odpojeni elektrickych kabelt/kontakt( a
petlivé vyjmuti baterie pomoci specializovanych nastrojd. Potfebujete-li pokyny pro kvalifikované
odborniky o tom, jak bezpe¢né vyjmout baterii, navitivte prosim webové stranky http//wwwlge.
com/global/sustainability/enviranment/take-back-recycling

SLOVENCINA

Vybratie odpadovych batérii a akumuldtorov (LEN produkt so vstavanou batériou)

\ pripade, ak tento produkt obsahuje batériu vstavand v produkte, ktord nedokaze koncowvy
pouzivatel jednoducho vybrat, spoloénost LG odporiéa, aby batériu na Ucel wwmeny alebo
recyklovania po skonceni prevadzkove] Zivotnosti tohto produktu wybrali kvalifikovani odbornici. 5
cielom zabranit poskodeniu produktu a kvoli viastnej bezpetnosti sa pouZivatelia nesmu pokusat
vyberat batériu a o pomoc musia poZiadat linku pomoci servisu LG alebo inych nezavislych
poskytovatelov servisu.

Sti¢astou vybratia batérie bude rozmontovanie skrinky produktu, odpojenie elektrickych kablov/
kontaktov a opatrné vybratie €lanku batérie pomocou Specialneho naradia. Ak potrebujete pokyny o
sposobe bezpeéného vybratia batérie uréene pre kvalifikovanych odbornikov, navitivte httpy//ww.
lge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

ROMANA
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Eliminarea bateriilor uzate si acumulatorilor uzati (DOAR in cazul produselor cu baterie
incorporat3)

Tn cazul in care bateria este incorporat in produs si nu poate fi indepértati de utilizatorul final, LG
recomandi ca bateria sa fie indepértatd doar de catre un personal calificat; bateria astfel
indepdrtatd trebuie nlocuitd si reciclatd la sfarsitul duratei de viatd a produsului. Pentru a preveni
deteriorarea produsului si producerea oricarui accident, utilizatorilor li se recomanda sa nu
indeparteze bateria, si sa contacteze Serviciul de Asistenta LG, sau orice altd unitate service
individuala.

Eliminarea bateriei implica demontarea carcasei produsului, deconectarea cablurilor/racordurilor
electrice si indepdrtarea cu atentie a bateriei, cu folosirea sculelor speciale. Pentru instructiunile de
indepdrtare in conditii de sigurantd a baterie, destinate personalului calificat, va rugdm accesati
http//wwwige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

BEbITTAPCKU

MaxsbpnsaHe Ha oTnagbuw cbabpikallm 6atepuu n akymynatopu (CAMO 3a npogykti ¢
BrpageHa batepua)

B cnyuai, ye To3n NpoaykT cbabpxa BaTepus BKNOYEHA B HETO, KOATO HE MOXe NTECHO
na 6bae oTcTpaHeHa ot KparHuTe notpebutenny, LG npenoptyea camo KBanupuumpaHu
cneumnanucTu aa ussaxaar batepusTa U fa g 3amMeHAT, U NPoayKTLT Aia ce Aaje 3a
peuuknupaHe B kpas Ha paboTHUs oy 1BOT. 3a Aa NpefoTBpaTaT NoBpeaa Ha NpoaykTa,
KakTo u 3a cobctBeHaTa cun BesonacHocT, noTpebutenute He Tpabea aa ce onuTeaT Aa
v3saxpaar batepusaTa u TpAbBa Aa ce cBbpXarT ¢ LG Service [‘opelua NMHWA", unu apyru
HEe3aBUCUMW JOCTABYNLM HA YCNYry 3a CbBeT.

WMasaxnaaHeTo Ha BaTepuATa BKNIOUBA IEMOHTaX Ha KyTUATa Ha NPOAYKTa,
pasefuHABaHe Ha enekTpu4eckuTe Kabenu/KoHTaKTK, BHUMaTenHu U3snuyaHe Ha
kneTkaTa Ha GatepusiTa, KaTo ce U3NoN3BaT cneuuManuanpaHn UHCTPYMEHTU. AKO umate
HYX/a OT UHCTPYKUMWUTE 3a KBanuduuupaHu cneumManicT OTHOCHO TOBa, Kak Aa
n3sagute batepusTa BesonacHo, monsa noceteTte: http//wwwlge.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling

SVENSKA

Kassering av férbrukade batterier och ackumulatorer (Endast produkt med inbyggt batteri)
Om den har produkten innehaller ett batteri som sitter inbyggt i produkten och inte enkelt kan tas
bort av anvandarna rekommenderar LG att endast behtriga personer tar ur batteriet, antingen for
byte eller atervinning i slutet av produktens livslangd. Fér att férhindra skada pa produkten och av
sakerhetsskal far anvandarna inte forsoka ta ur batteriet och ska kontakta LG Service Helpling, eller
en annan oberoende tjdnsteleverantdr for att fa hjalp.

Borttagning av batteriet inkluderar demontering av produktens kapa, frankoppling av elektriska
kablar/kontakter och forsiktigt uttag av batteriet med specialverktyg. Vid behov av instruktioner
fran behariga fackman kring hur batteriet avlagsnas pa ett sakert satt, besok sidan http//wwwilge.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

NORSK
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Fjerning av brukte batterier og akkumulatorer (KUN produkt med integrert batteri)

| tilfelle dette produktet inneholder et batteri innlemmet i produktet som ikke enkelt kan fiernes av
sluttbrukere, anbefaler LG at kun kvalifisert fagpersonale fjerner batteriet, enten for bytte eller for
resikr ved slutten av dette produktets brukstid. For & unnga skade pa produktet, og for deres egen
sikkerhet, ber brukere ikke prave a fierne batteriet, og ber kontakte LG Service Helpling, eller andre
uavhengige serviceleveranderer for rad.

Fierning av batteriet vil involvere demontering av produktets deksel, frakobling av elektriske kabler/
kontakter, og forsiktig uttrekking av battericellen med spesialverktay. Hvis du trenger
instruksjonene for kvalifisert fagpersonale om hvordan batteriet flernes trygt, ga til http//wwwige.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

DANSK

Fjernelse af opbrugte batterier og akkumulatorer (KUN produkter med integreret batteri)
Huis produktet har et indbygget batteri, som ikke nemt kan fjernes af slutbrugere, anbefaler LG, at
batteriet kun bliver fiernet af kvalificerede teknikere, bade hvis det er til udskiftning eller genbrug i
slutning af produktets levetid. Med henblik pa at forhindre skade pa produktet og af hensyn til
brugernes sikkerhed ma sidstnaevnte ikke selv forsage at fierne batteriet, og de bar kontakte LG
Service Helpline eller en anden uafhaengig serviceleverander angaende rad herom,

Fiernelse af batteriet involverer demantering af produkthuset, afbrydelse af de elektriske kabler/
kontakter og forsigtig udtagning af battericellen ved hjaelp af specialveerktejer. Hvis du har brug for
vejledningen for kvalificerede teknikere om, hvordan batteriet sikkert skal fiernes, kan du besege
http//wwwilge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

SUOMI

Kaytettyjen paristojen/akkujen poisto (Tuote VAIN kiintealla akulla)

Tassa tapauksessa tuote pitaa sisallaan akun joka on litetty kiinteasti tuotteeseen ja jota ei voida
valittomasti poistaa loppukayttajien toimesta, LG suosittelee ettd vain patevoitetyt ammattilaiset
Estaakseen tuotteelle tapahtuvaa vahinkoa ja taatakseen oman turvallisuutensa, kayttdjien ei pida
yrittaa irrottaa akkua vaan ottaa yhteytta LG-palvelulinjaan tai muuhun itsendiseen
palvelutoimittajaan saadakseen ohjeistusta

Akun irrotus kasittad tuotteen kuoren purkamisen, sahkojohtojen/-litantojen irrotuksen, ja
akkukennon irrotuksen erikoistyokaluilla. Jos tarvitset ohjeita patevoitettyja ammattilaisia varten
koskien akun turvallista irrotusta, vieraile osoitteessa httpy/wwwlge.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling

EESTI



Instruction/Safety Information 79

« Kasutatud patareide ja akude eemaldamine (AINULT kaetud akudega toote korral)
Juhul, kui tootel on toote sisemuses asuv aku, mida [Oppkasutaja ei saa lihtsalt eemaldada, soovitab
LG aku eemaldamiseks, nii vahetamise kui toote kasutusea |Gppedes havitamiseks, kasutada ainult
kvalifitseeritud personali abi. Selleks, et valtida toote kahjustusi ning tagada enda ohutus, ei tohi
kasutaja akut ise eemaldada ning abi saamiseks tuleb Ghendust votta LG teenuste kasutajatoega voi
mistahes muu edasimidjaga
Aku eemaldamisel tuleb eemaldada toote korpus, katkestada elektrijuhtmete/-kontaktide Ghendus
ning vastava tooriistaga eemaldada ettevaatlikult akuelement. Kui vajate aku ohutuks
eemaldamiseks professionaalset abiinfot, kilastage veebilehte httpy//wwwlge.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling

LIETUVIL K.

- Baterijy ir akumuliatoriy atlieky pasalinimas (TIK produktams su integruotu akumuliatoriumi)
Jei Siame produkte jmontuotas akumuliatorius, kurio tiesioginis naudotojas lengvai pasalinti negali,
LG" rekomenduoja kad akumuliatoriy, jo keitimo atveju arba perdirbimo produkto tarnavime laiko
pabaigoje, pasalinty tik kvalifikuoti specialistai. Siekiant apsaugoti jrenginj nuo apgadinimo ir jisy
padiy saugumui, naudotojai neturety bandyti patys pasalinti akumuliatoriaus ir noredami gauti
patarimy turety susisiekti su LG" Paslaugy pagalbos linija ar kitais nepriklausomais paslaugy
tiekejais.

Akumuliatoriaus pasalinimas apirma produkto korpuso iardyma, elektriniy kabeliy/kontakty
atjungima ir atsargy akumuliatoriaus elemento iSémima naudojant specialius jrankius. Jei jums reikia
lkvalifikuotiems specialistams skirty instrukcijy kaip saugiai pasalinti akumuliatoriy, prasome
apsilankyti http//wwwige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

LATVIESU

+ Nederigo bateriju un akumulatoru iznemsana (TIKAI produktiem ar iebiivétu akumulatoru)
Ja 8im produktam ir akumulators, kas ieblvets produkta ta, ka gala lietotdjs to nevar vienkarsi
iznemt, LG iesaka akumulatora izpemsanu nomainas vai parstrades nolkos produkta dzives cikla
beigas uzticet tikai kvalificétiem specialistiermn. Lai nenodaritu kait&jumu produktam un pasargatu
sevi, lietotajiem nevajadzétu méeginat iznemt akumulatoru un vajadzétu konsultéties ar LG palidzibas
dienestu vai kadu neatkarigu pakalpojumu sniedzgju.
Lai iznemtu produkta akumulatory, ir j@nonem produkta korpuss, jaatvieno vadi un kontakti un ar
ipasiemn darbarikiern uzmanigi jaiznem akumulators. Ja jums nepiecieSamas kvalificétiem
specialistiemn paredzetas norades par akumulatora drosu iznemsanu, dodieties uz http//wwwilge.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

SLOVENSCINA
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Odstranjevanje odpadnih baterij in akumulatorjev (SAMO izdelki z vgrajeno baterijo)

Ce izdelek vsebuije v izdelek vgrajene baterije in jih konéni uporabnik ne more zlahka odstraniti, vam
LG priporoca, da poistete pomot usposablienega strokovnjaka, bodisi za zamenjavo baterije ali za
recikliranje ob koncu delovne dobe tega izdelka. Za prepredevanje poskodb na izdelku in varnost
uporabnika, ne odstranjujte baterij sami, ampak si pois¢ite pomot servisa LG Service Helpline, ali
drugega neodvisnega servisa, ki nudi takine storitve.

Odstranitev baterije bo vklju€evala, v primeru odstranitve izdelka, prekinitev elektriénih kablow/
kontaktov in previdno ostranitev baterije, z uporabo ustreznega specialnega orodja. Ce potrebujete
navodila za kvalificirane strokovnjake o tem, kako varno odstraniti baterijo, obidgite spletno stran
http//wwwlge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

SRPSKI

Uklanjanje starih istroSenih baterija i akumulatora (JEDINO proizvod sa ugradenom baterijom)
U slucaju da ovaj proizvod sadrZi bateriju koju krajnji korisnik ne moZe jednostavno da izvadi, LG
preporutuje da to uradi samo kvalifikovana osoba, bilo da se radi o zameni ili recikliranju baterije
nakon &to se istrosi. Kako bi se sprecio nastanak bilo kakvog ostecenja na proizvoduy, a i zbog svoje
liZne sigurnosti, korisnici nikako ne treba da pokusavaju da sami izvade bateriju, vec treba da pozovu
LG pomocni servis ili nekog drugog nezavisnog provajdera za savet.

Vadenje baterije ¢e podrazumevati demantiranje kutije proizvoda, iskljucivanje elektri¢nih kablova i
oprezno vadenje stanice baterije koristeci posebne alate. Ako Vam je potrebna pomo¢ kvalifikovane
osobe da biste videli kako se to radi, molimo Vas da pogledate veb stranicu http//wwwlge.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling

HRVATSKI

Uklanjanje potro3enih baterija/akumulatora (SAMO uredaji s ugradenim baterijama/
akumulatorima)

U slucaju kada uredaj sadrzi ugradenu bateriju/akumulator unutar proizvoda koju ne moZze izvaditi
krajni korisnik, LG preproucuje neka bateriju/akumulator izvadi samo kvalificirano osoblje, bilo radi
zamjene ili recikliranja na kraju vijeka trajanja proizvoda. Radi spriecavanja ostecenja proizvoda i radi
vlastite sigurnosti, korisnici ne smiju pokuSavati izvaditi bateriju/akumulator i trebaju kontaktirati
telefonsku liniju za pomoc LG servisa ili druge nezavisne pruzatelje servisa i zatraZiti savjet.
Uklanjanje baterije/akumulatora ukljuuje rastavijanje kudista proizvoda, odspajanje elektri¢nih
kabela/prikljutaka i pazljivo vadenje ¢elije baterije pormocu posebnog alata. Ako trebate upute
kvalificiranih profesionalaca kako izvaditi bateriju na siguran natin, molimo posjetite http//wwwilge.
com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

TURKCE
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Atik batarya ve akiilerin gikarilmasi (SADECE gémiilii bataryali iriinde)

Bu drlinde, nihai kullanicilar tarafindan kolaylikla ckanlamayan bataryanin Griinle birlesik konumda
olmasi halindelG, ister batarya degisiminde ister bu Grundn kullanim stresinin sonunda
gerceklesecek olan bataryanin geri dontstimiinde bataryanin sadece nitelikli ve uzman kisiler
tarafindan cikarimasinitavsiye eder. Kullaniclar, Grindn zarar gérmesini engellemek ve kendi
glvenliklerini saglamak icin bataryay ckarmaya kalkismamali ve éneri konusunda LG Servis Yardim
Hatt ya da dider badimsiz servis sadlayicilan ile iletisime gecmelidir.

Bataryayigikarma islemi,irin kasasinin sokilmesini, elektrik kablo/bagdlantilaninin kesilmesini ve dzel
aletler kullanilarak bataryanin dikkatli bir sekilde gikanimasini kapsar, Nitelikli ve uzman kisilerin
bataryayi guvenli bir sekilde ¢ikarmalarina yonelik talimatlara ihtiyac duymaniz halinde lltfen httpy/
wwwlgecom/global/sustainability/environment/take-back-recycling baglantisina gidiniz.

HSITONT

MAKENOHCKA

OTcTpaHyBake Ha noTpolueHuTe batepun u akymynatopu (CAMO npoussogn co
BrpageHa batepuja)

[okonky Npon3BoaoT coapxu 6aTepuja LWITO e BrpageHa Bo NPOM3BOAOT U LUTO HE MoXar
KpajHWTe KOPUCHULW Aa ja oTcTpaHart, LG npenopadyea 6atepujaTta aa ja otctpaHar
camo kBanudukyeaHu npodecrnoHanHu nuua, buno ga e 3a MeHyeare unu 3a
peuurKnMpame Nno UCTEKOT Ha XUBOTHWOT BEK Ha Npou3BoaoT. 3a Aa cnpevar
OLUTETYBaKE Ha NPOM3BOA0T W Nopaau HUBHA concTeeHa 6e3BbeqHOCT, KopUCHULUTE He
Tpeba ga ce obuagyeaat aa ja otcTpaHyeaat Batepujata v Tpeba aa ja KoHTakTMpaar
nrHWjaTa 3a NOMOLL NMPW YCNyru Ha LG unv gpyry HeaaBKUCHW MCTIopaYyBayy Ha yenyru.
OtcTpaHyBameTo Ha HaTepujaTa 3HayM 1 packnonysare Ha KyKULWTETO Ha NPoW3BOAOT,
WUCKNyYyBaHe Ha eNnekTpUYHUTE Kabnw/KoHTaKTU U BHUMATENHO Bagaere Ha baTepujata
co cneuujanuanpaH anar. [Jokonky Bu ce NoTpebHU MHCTPYKLUMWUTE 3a KBanndukysaHm
npochecroHanHu nNuLa 3a Toa Kako fa ja otctpaHute 6atepujata 6eabegHo, nocetete ja
Beb-cTpaHuuata hetp//vawwlge com/global/sustainability/environment/take-back-recycling

PYCCKWWA

W3eneveHue otpaboTtaHHbix 6aTapeit u akkymynaTopos (TONBKO ans npoaykToB co
BCTpPOeHHOW BaTtapeeit)

B cnyuyae ecnu JaHHbIA NPOAYKT MMeeT BCTPOEHHYI0 baTapeto, KOTOPYHo KOHEYHbIe
none3osartenu He MoryT 6e3 Tpyaa n3enedyb, kKoMmnanua LG pekomeHayer, 4Tobbl batapen
Gbina u3BreyveHa TonbKo KBanudULUpoBaHHLIMK NpodeccUoHanamm Ans ee 3ameHsbi
WAW YTUNM3aLMUM No OKOHYaHWn cpoka cnyx6a gaHHoro npogykra. Bo uabexaxue
noBpexaeH1s NpoaykTa u B uensx obecneyeHus cobeTeeHHol Be3onacHocTu
nonb3oBartensam creayet uaberaTte NOMLITOK U3BNeYs GaTapelo U cnegyeTt CBA3aTLCS CO
Cnyx6oi noaaepxkn LG unu apyrumm HesasucUMbIMK NOCTaBLLMKAMK YCIyr Ans
nony4yeHus coeera.

Waeneyenue 6aTapeu BrnoyaeT B ceba AeMOHTaX Kopryca NpoayKTa, OTKIYeHWe
anekTpuyecknx kabenein/KOHTaKTOB U OCTOPOXHOE U3BneYeHne anemeHTa batapew,
MCNonb3ys cneunannavpoBaHHbie UHCTPYMEHTLI. [INsa nonyyYeHua MHCTPYKLWIA No
BeaonacHomy usBneveHwio Gatapeun Ans KeanuuULMpoOBaHHLIX NPOGhEcCcMoHanos,
noxanyicra, nocetute http//wwwlige.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling
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Product Specifications

m
G  PC Specifications
@
o
Display 40.6 cm IPS LCD with Pen Touch
The display resolution may differ by model.
CPU Intel®Core™ {7 / i5 / i3 processor
The CPU differs depending on model type and cannot be replaced by the
user.
GPU Intel®Iris® X. Graphics or Intel® UHD Graphics

System Memory

Storage Device

When processing large graphic data, it utilizes dynamically allocated system
memary. The size of the allocated memory depends on the system memary
size.

The GPU differs depending on model type and cannot be replaced by the
user.

LPDDRS Onboard Memory

Memory of 3 GB or more is supported only in a 64-bit O/S.

Memory size may differ depending on the model. The user must not
arbitrarily replace or add the memory.

NVMe™-type SSD (M.2 2280)

Storage device format and capacity may differ depending on the model.

Bluetooth Bluetooth 5.1
If you connect to Bluetooth device and wireless LAN at the same time, the
system may become slow.
In order to use Bluetooth 5.1, the device you want to connect to should
support Bluetooth 5.7.

Wireless LAN Intel® AX211D2W

Wireless function | Version 22 or Version 23 (Europe Only)

SIW

\Webcam FHD IR Webcam
It may not be available depending on the model.

LAN 10/100 Megabit or Gigabit
To use a wired LAN, you need to have a LAN adapter installed separately.
The performance of the provided adapter depends on the model.
It may not be available depending on the model.

Product Weight Approx. 1480 g (battery included)

Weight varies by configuration and manufacturing process.

The product dimensions and specifications differ by model type and cannot be replaced by the

user.
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Wireless LAN Specifications (Europe Only)

Frequency Range Output Power (Max)

(2400 - 2483.5 MHz) 20 dBm EIRP max (100 mW)

IEEEB02.11 b/g/n/ax mode

(5150 - 5725 MHz) 23 dBm EIRP max (200 mW)

IEEEB02.11 a/n/ac/ax mode The Low band 5.15-5.35 GHz is for in-door use
only.

(5745 - 5875 MHz)
IEEEB02.11 a/n/ac/ax mode

13.98 dBm EIRP max (25 m\W)

(5925 - 6425 MHz)
Wi-Fi 6E mode

(2400 - 24835 MHz)
Bluetooth

23 dBm EIRP max (200 mW)

13 dBm EIRP max (20 mW)

Power Supply and Environments

AC Adapter (Free Voltage)

Battery

Power Rating: Up to 65.0 W

Input: AC 100V to 240V, 1.6 A 50/ 60 Hz

Output:DC 50V, 30A/90V,30A/150V,30A/200V,
325A

Lithium lon battery

Charging Hours: 3.0 hours

Charging hours may be longer if the battery is not used for a long
time or the system is on.

When temperature is outside the operating temperature
specification, the battery may not be charged or charging hours
may be longer.

Operating temperature may be different from the actual room
temperature.

Operating and Storage
Conditions

Operating Temperature: 10 °C to 35 °C
Operating Humidity: 20 % RH to 80 % RH
Storage Temperature: - 5 °C to 40 °C
Storage Humidity: 5 % RH to 90 % RH
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Power Consumption

Power consumption of this product during operation standby, sleep mode, and manual off modes may
differ depending on the product specifications and the adapter type. Even when the system is turned
off, it consumes a minute amount of power, if supplied. To cut off the power supply completely,
disconnect the power cord from the power outlet.

To deactivate the Wireless network ports completely, shut down the system (select the Start button [
==] > [Power] > [Shut down]). When you turn on the system (by pressing the power button), it
connects to the Wireless network ports again.
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Using Windows 11

Starting

Windows 11 Screen Layout

The taskbar in Windows 11 has been changed so you can use Windows quickly and easily.

85

Widget: It displays weather and news in the form of widgets.

Start Button: It can run apps installed on your PC or use user accounts, power menu, etc.
Search: It can use apps, documents, and web search functions.

Task View: It can show and switch running apps or add/switch a new desktop.

Chat: You can use functions such as chat, call, and contact synchronization.

File Explorer: File Explorer will run.

Microsoft Edge: Microsoft Edge will run.

Microsoft Store: Microsoft Store will run.

W o~ bW =

Quick Settings: It displays network, sound, and battery status, and enables you to easily change
PC settings.

10 Notifications: It allows you to check notifications related to time or calendar, as well as system,
and set Do Not Disturb and Focus sessions.

HSITON3
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Start Screen

If you select the Start button [==] on the taskbar, the Start screen will appear.

@ e

m
=
@
=
w
o

Press the [ ==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

Allapps >

All apps: It shows all the apps installed on your PC.
Apps pinned on the Start screen: It shows the apps pinned on the Start screen.

Recommended: It displays the recommended apps.

oW N =

User Account: Displays the current user's information.You can use functions such as Change
Account Settings, Lock or Sign out.

5 Power: Sign-in options, Sleep, Shut down, and Restart menus are available.

@ e

« Press| ==] + [X] keys, and then the pop-up menu of the Start button [== | appears.

You can use the pop-up menu to easily access the shortcuts such as Windows Explorer,
Search, System Shutdown, and Desktop.
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Desktop Apps and Windows Apps
The Desktop apps remain unchanged from the previous \Windows apps, but Windows apps have been
changed to include various functions.

The Windows apps provide easy-to-use menus according to the window size and a variety of
convenient functions such as Update and Alarm.

HSITON3
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Using Apps

Running and Exiting Apps
Run apps that were not pinned to the Start screen or apps that were installed on the system using the

following method.

1 Select the Start button [ ==] > [All apps].

— Dr-

Press the [==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

All apps >
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2 Select and run an app.

3 Toclose the app, select the Close button [ ) ] at the top of the app screen.

Deleting Apps

It can delete apps pinned to the Start Screen or delete desired apps in [All apps].

—@ TP

The basic Windows apps that are required may not be deleted.

If you are deleting a desktop app, the [Programs and Features] window appears. Right-click the
app you want to delete and select [Uninstall/Change] to delete the app.
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1 Select the Start button [==] and right-click the app you want to delete from the Start screen or
[All apps] to select [Uninstall].

— @Dr

Press the [==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

3B Unpin from Start

W Uninstall

2 When prompted to confirm the deletion, select [Uninstall] to delete the app.

Adding Apps to Start Screen/Taskbar

You can add frequently used apps on the Start screen and taskbar for easy and quick access.
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1 Select the Start button [==] > [All apps]

@ e

Press the [ ==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

All apps >

2 Right-click the app you want to add and then click [Pin to Start] or [More] > [Pin to taskbar].

More 7 | <7 Pinto taskbar |

E] Uninstall [@3 App settings

T= Rate and review
B Share
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3 The app is added to the Start Screen or taskbar.
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Toggling and Adding Apps/Desktops

In Windows 11, you can toggle the running apps easily and quickly, and add desktops to use them like
multiple PCs.

—@ TP

For an app that does not allow multitasking, you may be switched to the desktop where the app
was executed, or you may have an error message,

1 If you select [ L ] on the taskbar, running apps and desktops are displayed as previews.

@

’7& you select the Close button [ X ] of the app displayed as preview, you can close the app.

HSITON3
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2 Select [New desktop] to create [Desktop 2]

Qe

In the desktop preview, press the Close button [ 3 ] to delete the desktop and move
running apps to another desktop.

3 Select an app in the preview or desktop.




Using Windows 11

4 The screen is toggled to the selected app or desktop.

Using Shortcut Keys

Use the shortcut keys to quickly toggle between apps and desktops.

95

Shortcut Keys

Description

[Alt] + [Tab]

Hold down the [Alt] key and press the [Tab] key to view the running apps
in the preview.

Press [Tab] repeatedly to select the app you wish to switch to and then
release the [Alt] key.

[Alt] + [Ctrl] + [Tab]

|
[..] [Tab]

The running apps on the screen are displayed in the preview.
Select and switch to an app.

If the desktop toggling screen appears, select an app or desktop you wish
to switch to.
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Using the Store

You can purchase a variety of apps or get free apps from Microsoft Store.

@ e

If a local account is being used, a window to switch to a Microsoft account appears while using
Windows Store. Follow the instructions on the screen to switch the local account to a
Microsoft account.

You can also switch to Microsoft account by selecting Start button [g=] > [User Account] »
[Change account settings].

If you switch to a Microsoft account, your PC settings (background, user settings, etc.) may be
changed to the previous settings.

1 Select| i ] on the taskbar to run [Microsoft Store].

2 Select the app or use the search function on the store screen to install the desired app when the
[Microsoft Store] screen appears.

Search apps, games, movies and more
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Unlocking the Screen

If the PC is not used for an extended period, it goes into a locked state.

When the PC is used again, a lock screen appears for security purposes and may be unlocked by using
the following method.

1 Press any key in the keyboard or left-click the mouse on the lock screen.

2 If the login screen appears, enter the password,
(If no password is set, the screen will be released when you select the login.)

HSITONT
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Setting the PC

Windows 11 supports various functions so that the user can change the PC setting easily and quickly.

Using the Setting Menu

1 Select the Start button [==] > [Settings].

10;

Settings
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2 When the Settings screen appears, select and change the settings as needed.
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Using the Quick Settings

Quick Settings allows users to change the PC settings quickly and easily.

1 Select [Quick Settings] on the right side of the taskbar.

HSITON3
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2 Select the desired setting from [Quick Settings] and change.

! ’ v

LGPC_Matwork_ Bluetooth Airplane mode

0 el x>

Battery saver Migght light Accessibality

@ e

Selecting the [ j ] icon allows you to add/remove the Quick Settings menu.

Select the [ @ ]icon to run the [Settings] menu.
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Windows Shutdown Option
In Windows 11, you can use the Windows shutdown option by following these steps:

1 Select the Start button [==] > [Power] and select the desired Windows shutdown option.

@

Fress the [ == ] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

@ 1P

On the Desktop screen, press [Alt] + [F4] to use the Windows shutdown option.
(Pressing [Alt] + [F4] on a running app may end the app.)
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Using the PC

Charging the Product/Using the Tablet PC Mode

HSITON3

Connect the AC adapter to power and charge the product.

— @ e

The power cable and the AC adapter type may differ per model type and country and there
is no difference in functionality.

This product has a built-in battery pack.

The internal battery should not be arbitrarily disassembled or replaced. Arbitrarily
disassembling the product may void the warranty.

If you need to disassemble or replace the battery, please visit the designated LG Electronics
Service Center.

We charge a fee for removing or replacing the battery.

Using an AC Adapter
The AC Adapter can be used from 100 V to 240 V.

1 Connect the power cable to the AC adapter main body, and connect the AC adapter to the power
outlet.
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2 Connect the power cable to the USB-C™ port of the PC.

3 Adjust the LCD to the most comfortable angle

4 Press the PC's power button to turn on the system

@ e

« The power cable (USB-C™) provided as a component supports the USB 2.0 specifications.
It is not suitable for sending large data or high-resolution videos (4K, etc) other than
power supply.

- If you want to use the Intel Type-C fast-charging function, please purchase and use a
USB-C™ AC adapter with a USB PD certification of 80 W or higher through the e-
commerce site.

A CAUTION

Do not leave a liquid container on the PC.

+ The system may be short-circuited and damaged.

HSITONT
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—A WARNING

Please use an AC adapter certified by LG Electronics Inc.

« Uncertified batteries may explode.

» It may cause a problem in battery charging or system operation.

When you use an AC adapter, follow the below directions.

= 60 °C or more high-humidity spaces, for example, inside cars or saunas, should be avoided
when you use or store it.

= Do not disassemble or modify the AC adapter.

+ Do not twist the AC adapter plug.

= When you connect the AC adapter, do not forcefully push the plug,.

Using Tablet PC Mode

Open the notebook screen and turn it all the way to the rear to switch to the tablet PC mode.

—A CAUTION

= When packing or moving the product, close the LCD panel to protect it.

« Be careful not to pinch your fingers between the PC main body and the LCD panel,

+ Do not rotate the LCD panel with excessive force. This may damage the hinge connecting
the PC body and the LCD panel.

« In tablet PC mode, the keyboard faces the bottom of the product. Clean around the
product to prevent the keyboard and PC body from being damaged.
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+ When rotating the product, the screen is rotated vertically or horizontally according to the
current screen angle.

« To leave sleep mode (LCD off), press the power button [ (b ] or sleep button on the
right side of the product

Checking the Battery State

Connect the AC adapter to the USB-C™ port of the PC and check the AC adapter lamp.

White: When the AC adapter is connected and charging is complete
Orange: When the AC adapter is connected and is charging

Off: When the AC adapter is not connected

If you try to turn on the system that has entered the Hibernate mode or been turned off after
a low-battery alarm, the system will not be turned on but the lamp will blink three times. If
this is the case, connect the AC adapter and charge the battery sufficiently before using it.

HSITONT
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' A CAUTION

Use batteries certified and acknowledged by LG Electronics Inc.

Uncertified batteries may explode.

—& WARNING

The battery may explode due to excessive heat, causing fire. For a safe and efficient use of
battery, follow the below directions.

Do not short-circuit the battery.

Keep the battery out of reach of children.

A visible swelling of the battery pack indicates a possible danger. VWhen this occurs, contact
your local vendor or service center immediately.

Use only a certified and designated recharger.

Keep the battery pack away from heat. (Never put it in a microwave.)

Do not leave inside a car under the summer heat.

Do not leave or use at a hot and humid place like a sauna.

Do not use the machine placed on a heating blanket or other heat reserving materials.
Do not leave the machine turned on inside a closed space.

Make sure that the battery ports are not touched by any metallic objects like a key, coin,
necklace, and watch.

Use only a lithium secondary battery certified and guaranteed by mobile device
manufactures.

Do not disassemble or medify the battery. Do not compress or pierce the battery.
Do not apply shock to the battery. For example, do not drop the battery from a high place.

Keep the room temperature between -5 °C and 40 °C. Do not expose the PC to heat
hotter than 60 °C.

Keep the machine dry.

Do not discard the battery arbitrarily as you are requested to follow the local procedure
for discarding the battery,

Before using this machine, read this guide carefully.
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When the PC is not to be used for a long period of time, refer to the following:

- Check the battery charge level on a reqular basis and keep it at 50 %.This allows you to
extend the battery life.

» If the battery is left fully charged for an extended period of time, the battery capacity and
battery running time may be reduced.

« If the battery is left fully discharged for an extended period of time, it may become aver-
discharged and cannot be charged again.

For more efficient use of the battery, read the following carefully.

« The battery runs low naturally even if it is kept unused.

« Toincrease battery lifespan, use the battery far a while before charging it rather than
keeping the battery completely charged.

= If you don't use the product for a long time with the battery completely discharged, the
battery lifespan may decrease.

The battery capacity may change due to chemical reactions during charge and discharge.

» LG Notebook frequently checks the charge level of its battery based on usage conditions,
and then calculates and correctly indicates the actual remaining level of the battery.

+ The battery is wearable goods and thus the life span may become shorter with use. The
battery running time may also become shorter accordingly.

= When the battery is fully charged, the machine stops recharging. It resumes recharging
when the battery charge rate drops below 95 %. This feature secures the safe and
efficient use of the battery.

- \When the temperature of the battery drops below 10 °C, it is charged in a low current to
protect the battery cells. In this case, charging time may stretch to up to 32 hours.

If you use the system at a low temperature, refer to the following:

- The battery capacity may be reduced depending on the chemical characteristics of the
battery and the system may not be turned on after it freezes or it is turned off.

+ If the system freezes or if it is not turned on, connect the AC adapter to the system and
charge the battery fully before use.

« |f there is any error in the indication of the battery capacity, charge and discharge the
battery two or three times at room temperature to return to the normal operation.
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Operation Status Lamps

HSITON3

Caps Lock

1 AC Adapter Lamp
+ White: When the AC adapter is connected and charging is complete
+ Orange: When the AC adapter is connected and is charging
« Off:When the AC adapter is not connected
If you try to turn on the system that has entered the Hibernate mode or been turned off

after a low-battery alarm, the system will not be turned on but the lamp will blink three
times. If this is the case, connect the AC adapter and charge the battery sufficiently before

using it.
2 Caps Lock Lamp
+ On:When the Caps Lock is activated
+ Off:\When the Caps Lock is deactivated
3 Power Lamp
+ On:When the system is on and running by the AC adapter or battery
« Off:When the system is turned off or in Hibernate mode
= Blinking: When the system is in the standby mode
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4 \Webcam Operation Status Lamp
« On:When the webcam is operating
= Off: When the webcam is not operating
—@ oPTION -
Applies only to models equipped with a webcam.




110 Using the PC

Keyboard

The keyboard allows the user to input data or give commands.

The keyboard may differ in appearance and color depending on your country.

A CAUTION

= Spilling a watery substance like coffee ar juice on the keyboard may cause a fault,
malfunction, or electric shock.

HSITON3

= Some of the keys may not work properly when you use several keys at the same time
while playing a PC game.

= Please change the key combination settings according to the combinations necessary for
the game play or use an external keyboard dedicated for gameplay.

Using Hot Keys

Hot Keys are shortcut keys that can run some functions and software of the PC, and using them
allows you to use the PC more easily.

Fn + Esc | Executes the [Customer Center] menu of LG PC Care.
Ere+ 1 Executes LG Smart Assistant.

- Fn+F2 Adjusts screen brightness (brightness decreases in 11 levels),
EreeiEs Adjusts screen brightness (brightness increases in 11 levels).
Fn+ F4 Executes Windows Security
Fn+F5 Switches to using the Touchpad Mode

Each time you press the [Fn] + [F5] keys, the mode switches between Touchpad
Off (touchpad disabled) and Touchpad On (touchpad enabled).
To set Touchpad Auto (disables automatic use of touchpad when inserting an

external USB mouse), select the Start button [ ==] > [Settings] > [Bluetooth &

devices] > [Touchpad] and uncheck [Leave touchpad on when a mouse is
connected] in [Touchpad]

Each time you press the [Fn] + [F5] keys, the mode switches between Touchpad
Off and Touchpad Auto.

Since it takes about 1 to 2 seconds to initialize after switching to the touchpad
function, we recommend you to use the device after initialization is completed.

Fn+F6 Airplane Maode ON/OFF (Wireless LAN and Bluetooth OFF/ON)
Fn+F7 Switches to the monitor (projector).
Fn+F8 Switch to the Keyboard Backlight Mode (Only applies to models with keyboard

backlight).
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Fn + F9 Switches to the Reader Mode.

Fn+F10 Mute

Fn+ F11 Adjust the volume (lower)

Fn+F12 Adjust the volume (louder)

Fn+ Prt Sc | Works as the Scroll Lock [Scr Lk] key.

Fn+Q Switches to Cooling Mode
Each time you press [Fn] + [Q] , the mode switches between High Performance
Made, No Noise Mode, Low Noise Mode, and Normal Mode.

Fn+ W Switches to Monitoring Mode

Fn+ A Executes Capture Tool

Fn+5S Switches to the Sleep Mode (runs in the mode set in Windows. (Example: Sleep
Maode, Hibernate Mode)).

Fn+L Switches to PC Cleaning Maode

Fn + Ctrl Works as the [Pop-up Window] key.

Fn+ « Works as the [Home] key.

Fn+» Works as the [End] key.

Fn+ 4 Works as the [Page Up] key.

Fn+v Works as the [Page Down] key.
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@ e
While pressing and holding the [Fn] key or [ ==] key, the shortcut guide is displayed on the
screen.You can press each key and use the function immediately.

+ Fn Key Shortcut Guide

ml .
ey Shortcut Guide
et ’

rtcut Guide
wle
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Keyboard Backlight

You can set the Keyboard Backlight function to use the product in a dark environment.
The figures herein are subject to change without prior notice.

@ orTiON

This only applies to the products that have the Keyboard Backlight function.

Configuring Keyboard Backlight
@
You can use hot keys to use the Keyboard Backlight function more conveniently.

- Each time you press the [Fn] + [F8] keys, the status changes to KBD Backlight Off, KBD
Backlight Low, and then KBD Backlight High in the specified order.

1 Select the Start button [==] > [All apps] and run [LG Smart Assistant],

2 Select [Keyboard Setting] and set the keyboard lighting and its off time.

Keyboard Lighting

Sets Birightness of the keyboard lghtang
[a] Off
(& Weaker
o i stronges

Turn off the keyt d lighti ically

Y

Turn off the keybaard lighting automatically after the designated time

Not applied
30 second
1 minute

3 minute

HSITON3
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Adjusting Screen Brightness and Volume

LG PC allows you to use the hot keys to easily adjust the screen brightness and volume.

—@p

According to the model type, a button for volume control (mute, volume up/down, Dolby, etc.)
may be available.

Function | Hot Keys Description

Screen [Fn] +[F2], [F3] Press the [Fn] + [F2] keys to darken the screen and the [Fn]

Bright- + [F3] keys to brighten the screen.

ness The screen brightness adjustment bar in [Quick Settings] on
the right side of the taskbar allows you to adjust the system
brightness.

7N D

Volume [Fn] +[F11][F12] Press the [Fn] + [F11] to lower the volume and [Fn] + [F12]
to increase the volume.

The volume adjustment bar in [Quick Settings] on the right
side of the taskbar allows you to adjust the volume.

Mute [Fn] +[F10] Whenever you press [Fn] + [F10], it operates as mute/
unmute,

If you select the [ C]}) ] icon in [Quick Settings] on the

right side of the taskbar, you can enable or disable the mute
function.
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Locking/Unlocking Screen Rotation

1 Select the Start button [ ==] > [Settings].

@ e

Press the [==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

102

Settings
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2 If you select [System] > [Display] and set [Rotation lock] to [On], the screen rotation is locked.
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Hearing Protection Feature

The product is equipped with a hearing protection feature to protect your ears from pressurized sound
while using earphones or headphones.

The feature is set to off by default and can be manually turned on as follows:

1 Select the Start button [==] > [All apps] > [Realtek Audio Console].

2 Connect an earphone or headphone and select the [Headphones] menu.

==

HSITONS
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3 Set [Ear Protection] to [On] to activate the hearing protection feature.

Qe

’7#\ warning message will be displayed if the volume is high while this feature is on.
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Using the Touchpad

The built-in touchpad provides the same functionality as an external mouse. You can use the touchpad
and USB mouse simultaneously.

1 Touchpad

= Moves the cursor.
2 Left button

+ Use to select or execute programs.
3 Right button

« Functions as the right button of a mouse in most cases. However, the usage may differ
depending on programs.
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— @p

The scroll function is provided as a gesture. Please refer to the Touchpad Gesture section of this
document.

Precautions for Using the Touchpad

» If you are using a touchpad, use the area marked with a red line shown below. Touching an
edge or border of the touchpad may not work. (The functioning touch area may differ
depending on the product.)

Place a finger on the touchpad and glide the finger.

Press and release the left button swiftly with a finger. (Or tap the touchpad once.)

Do this, for example, to select a menu or icon and to place the cursor to type on a word processor file.
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or

Double-click (Execute)
Press the left button twice consecutively and release the button. (Or tap the touchpad twice.)
Do this, for example, to run a program after selecting its execution file (or icon).

or

_A CAUTION

Notes on Using the Touchpad

+ Do not use a sharp object such as a pen on the pad nor peel the cover. It may cause an
impairment.

» Do not place more than one finger, and do not use while wearing a glove or when the
hand is wet. The Touchpad will not wark properly. Oil or dirt at the fingertip can also cause
an impairment.

+ The touchpad is sensitive. Do not impose excessive force or maintain an uncomfortable
position. Otherwise, it may result in a finger or wrist injury.

Right button
Press and release the right button swiftly.

Functions as the right button of a mouse, but the usage may differ depending on programs.
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Drag & Drop
To dragq, click and hold an icon, and move it to another location.
To drop, release the dragged icon in the location you want.

To move a file icon to another folder or to Recycle Bin, place the cursor (or the pointer) on the icon,
press and hold the left button, and glide another finger on the touchpad until the icon reaches the
aimed location. After reaching the destination, release the left button.

1 Drag
- Glide one finger on the pad with another finger pressing and holding the left button.
2 Drop

+ Release the left button to drop it into the Recycle Bin. (By using this, you can drop a file into the
Recycle Bin at will.)

ClickLock

\When activated, this feature allows you to drag/scroll without pressing and holding the left button.
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1 Select the Start button [==] > [Settings].

@ e

Press the [ ==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

105

Settings

2 Select [Bluetooth & devices] > [Mouse] > [Additional mouse settings].
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3 Check [Turn on ClickLock] and select [Settings].

B Tum on ClickLock Settings...

4 Set the duration of ClickLock operation.

f ™

o Settings for ClickLock X

. Adjust how long you need to hold down a
:] mouse or trackball button before your click
Is "locked.”

Short ' Long

e
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5 Press the left button of the touchpad and release it to change the button into the pressed state.

6 Move on the touchpad to use the drag/scroll feature.

7 Press the left mouse button to turn off the ClicklLock.

Touchpad Gesture

The touchpad gesture feature allows you to use Windows programs more easily by utilizing multi-
touch functions.

Windows 11 Touchpad Gestures allow you to use the PC more easily.

The touchpad gesture feature may not be supported in some models.
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Place two fingers on the touchpad and move up/down/left/right to scroll the screen.
(It operates only on an app or screen which scrolling is available.)

Place two fingers on the touchpad and widen or narrow them to zoom out or in.
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Setting Touchpad

You can change the touchpad features or enable/disable the gesture feature.

The figures herein may differ by language selection and are subject to change without prior
notice.

1 Select the Start button [ ==] > [Settings].

@ e

Press the [ ==] key or [Ctrl] + [Esc] on the keyboard to display the Start screen.

2 Select the [Bluetooth & devices] > [Touchpad]
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3 Change the settings as needed on the [Touchpad] item.
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Using Touch Screen

Use the touch screen for a faster and more convenient use of the computer. All gestures provided by
Windows 17 can be used.
For more details about the Windows 11 gestures, refer to the Windows help.

@ orTioN
FThis applies only to models equipped with a touch screen.

1 Touching Once: Touch the screen once to produce the same effect as clicking the left mouse
button.
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2 Touching Twice: Touch the screen twice to produce the same effect as a double-click.

3 Drag: After touching the start point, finger movement can be used instead of the mouse.




